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Deák Ferencz beszéde
a képviselöbáz február 22-diki Ülésében

Felirati javaslatunk 31,. szakaszában az 1848-i 
törvények átvizsgálására vonatkozólag két eszme 
van kimondva. — Egyik eszme az : hogy „vannak 
az 1848-i törvények rendeletéi között egyes pontok, 
melyeket mi magunk is óhajtunk ezélszerübben át­
alakítani és határozottabban kifejteni.“ A másik esz­
me pedig az: hogy „ba ö Felsége kívánja a tör­
vények bármi részbeni megváltoztatását : a kiegé­
szített országgyűlés mindazon javaslatokat, miket 
erre vonatkozólag ö Felsége felelős magyar minis- 
teriuma elöadatid, — tüstént tanácskozás alá veen- 
di, » megállapodásait ö Felsége elébe fogja ter­
jeszteni.“

Ezen két eszme természetes következménye a 
magyar közjog azon elvének , miszerint a kezde­
ményezési jog hazánkban mind a királyt, mind a 
nemzetet külön-külön megilleti.

A nemzet képviselői által, a ministerium be­
avatkozása nélkül, maga gyakorolja e jogot; a ki­
rály pedig nálunk is, mint más alkotmányos or­
szágokban , bol felelős ministerium létezik, csak ez­
által gyakorolja kezdeményezési jogát.

Ezek szerint az i848-ki törvények átvizsgá­
lását kívánhatja ö Felsége is kezdeményezési jo­
gánál fogva, de a szükséges javaslatokat e rész­
ben csak felelős ministeriuma által tétetheti. Kíván­
hatja és megkezdheti azt a nemzet kezdeményezési 
jogánál fogva az országgyűlése is, és javaslatokat 
készíthet a felelős ministerium beavatkozása nélkül. 
Az említett törvények tehát igy is, úgy is revisio 
alá kerülhetnek.

Sőt miután az ország, ha felirati javaslatunk 
elfogadtatik, azonnal hozzá kezd azou javaslat ki­
dolgozásához, mely a közös viszonyoknak megha­
tározására s azok kezelési módjának megállapítá­
sára vonatkozik : nem is mellőzheti azt, hogy az 
1848-ki törvények ama részeit, melyek a közös vi­
szonyok iránti javaslattal kapcsolatban vannak, át 
ne vizsgálja, s egyiket a másikkal öszhangzásba 
ne hozza.

Teszi ezt a nemzet saját kezdeményezési jo­
gánál fogva. Lehet, hogy a végeredmény ugyanaz 
lesz, mintha az átvizsgálást a felelős ministerium 
hozta volna javaslatba De lényegesnek tartom el­
vileg is a két kezdeményezési jog mikénti gyako- 
rolhatására nézve azon különböztetést, melyet mi 
feliratunkban kimondottunk, s melyet a módosit- 
vány teljesen mellőzött, csak hogy a felelős minis­
terium megemlítést feliratunkból kitörölhesse.

Kihagyja a módositvány felirati javaslatunk 
32. szakaszából azon lényeges eszmét, hogy poli­
tikai életünk ingatagságát csak ö Felsége szüntet­
heti meg alkotmányunk tettleges visszaállításával 
(helyes) és ezt befejező megkoronáztatásával. E ha­
tározott fogalom helyett a módositvány csak a re­
mény teljesülésének föltevéséről szól. Pedig ezeu 
iugatagság megszüntetésére sem remény, sem föl­
tevés nem elegendők, hanem valóságos tény szük­
séges : az alkotmány visszaállításának (úgy van) s 
az ezt befejező megkoronáztatásnak ténye. (Viharos 
tetszéB.)

A módosilványt indi.ványozó képviselőtársunk 
nyíltan kimondotta előadásában, hogy ö'mindezeket 
azért akarja kihagyni a felirati javaslatból, mert 
ö nem pártolja a jogfolytonosságot, s a végkiegyen- 
lités iránti megállapodás előtt nem akarja sürgetni 
a felelős ministeriumnak és a köztörvénybatóságok- 
nak alkotmányszerinti visszaállítását.

Magyarország közjogának egyik alapelve az: 
hogy törvényt alkotni, módosítani vagy eltörölni 
csak a király és nemzet egyetértésével lehet. Másik 
alapelv az : hogy a törvényhozó hatalomnak azon 
részét, mely a fejedelmet illeti, csak a koronázott 
magyar király gyakorolhatja. Harmadik alapelv az: 
hogy a király koronázás előtt, köteles kiadni a ko­
ronázási hitlevelet, melyben ünnepélyesen Ígéri, 
hogy az ország jogait, szabadságát s törvényeit 
szentül megtartja, és másokkal is megtartatja. E 
bárom közjogi alapelv ellenében miként nyugodhat­
nánk meg abban : hogy alkotmányunk, melyet ál­
lami alapszerződés, szentesített törvények és királyi 
hitlevelek ünnepélyesen biztosítottak, s melyet soha 
csak egy óráig sem volt jogos megszüntetni : hadd 
BZüneteíjöö Ít"Á,,b mindaddig, mig annak lényeges 
részét át nem alakítjuk ! (Igaz.)

Ha vissza nem állittatik az alkotmány : minek 
alapján adja ki a király a koronázási oklevelet? 
Az uj megállapodások még nem lesznek törvények; 
mert azokat csak koronázás után lehet szentesíteni; 
a régi törvények pedig fel vannak függesztve, és 
tettleg nem élnek. Minő jogokat biztosit az inaugu­
rale diploma a nemzetnek? Azokat-e, a melyek 

ne-

azt

fel lettek függesztve és vissza nem állítva, vagy 
azokat, melyek koronázás után adatnak ? (ügy vau.)

Valóban visszás helyzet az, melyből kimene­
külni csak a törvények rendeletéinek teljesítése 
által lehet, s meg vagyok győződve, hogy a ki­
menekülés halogatása a bajt nem enyhíti, sőt 
vélni fogja.

Nem fogqm fel azoknak nézetét, kik 
mondják, hogy miután a jogfolytonosság elvben el 
van ismerve, nyugodjunk meg abban, s ne kíván­
junk többet. A jog, mely nem érvényesíthető, aligha 
többet er az üres szónál (úgy van), s nem hiszem, 
hogy sok ember találkozzék, a ki beérje azzal, 
hogy valamely lényeges jogát eljsmerték, de tettleg 
azzal élni nem engedik! (Helyes.) A kit elzártak, 
nem sokat nyer vele, hogy szabadságáhozi jogát 
elismerik, de szabadon nem eresztik, (Helyes. De­
rültség.) A kit vagyonától megfosztottak, aligha 
meg fog nyugodni, ba jogát apun vagyonhoz elis­
merik, de tulajdonát vissza nem adják, (ügy van.)

A jognak elismerése által csak az ok vagy 
ürügy van elhárítva, melynél fogva a tettleges 
életbelépés meggátoltatott; de nincs megszüntetve 
a joggal viszonyos kötelezettség, mely az elismerés 
u áu még erősebb. (Helyes.)

Azt fogja talán valaki mondani: hogy mind­
ezek csak magánviszonyokra vonatkozó észrevéte­
lek , melyek az állami viszonyoktól lényegesen kü­
lönböznek. — Igenis, különböznek, a mennyiben 
egy egész nemzet szabadságáról, törvényes jogairól 
vau itt szó- Azt is mondhatja talán valaki: hogy 
a tettleges jogfolytonosságnak megtagadása nem 
tagadása a jognak; de, bocsánat, a jogfolytonosság 
megtagadása nem egyéb, mint a jognak folytonos 
tagadása! (Helye®. Igaz.)

Egyébiránt az általunk követett jogfolytonos­
ság nem elv, hanem apón kétségtelen elveknek, 
melyeket ö Felsége is elismert, legszorosabb logicai 
következménye, (ügy van.) Alkotmányos elv az: 
hogy a törvényhozás rendes utján alkotott törvénye 
két csak a törvényhozás rendes utján lehet ismét 
megváltoztatni. (Helyes.) Alkotmányos elv az: hogy 
a törvények megtartandók, mig azokat a törvény­
hozás meg nem változtatja. Miután pedig Magyar­
ország törvényei a törvényhozás rendes utján lettek 
alkotva, s azokat az alkotmányos törvényhozó ha­
talom eddig meg nem változtatta, egyszerű, világos 
és szoros következtetés az, hogy meg kell azokat 
tartani, (ügy van.) És ez a tettleges jogfolytonos 
ság. (Élénk helyeslés.)

De nem ereszkedem mind ezeu, részint itt 
megemlített, részint talán még előhozható okosko­
dások bővebb részletezésébe, hanem átmegyek arra, 
hogy maga ö Felsége a trónbeszédbeu nem ily 
játékszere okoskodásokat hozott fel a jogfolytonos­
ság ellen, hanem egy nagy fontosságút, egy igen 
súlyosat. Megjegyezte már. Komárom városa érde­
mes képviselője, hogy ő Felsége nem mondja, hogy 
elvben elismeri a jogfolytonosságot, hiszem, hogy 
azok, a kik a trónbeszéd készítésére befolytak, 
nem szorultak sophismára, hanem használták a 
legnagyobb, a legsúlyosabb argumentumot, a le­
hetetlenséget.

Ezen szó, uraim, lehetetlenség, igeu 
nagy szó, kivált midőn egy nemzet egész alkotmá­
nyos létének ellenében állittatik fej. A mi valóban 
lehetetlen, azt létrehozni sem ész, sem erő nem 
képes. A lehetetlenség oly hatalom halandó életünk­
ben, mint a hitregéknek l'atuma, melyet még ama 
pogány istenek sem valáuak képesek megtörni. De 
a közéletben gyakran lehetetlennek láfspjk, az is, 
a mi felette nehéz; — gyakran lehetővé válfc; A..W.I 
lehetetlennek mondottak. A lehetlenség előtt hátrálni 
lennénk kénytelenek. Felirati javaslatunkban is ki­
mondottuk, hogy mi politikai lehetetlenséget nem 
kívánunk, (ügy van.) De ha az, mi röviden lehe­
tetlenségnek mopdatik, csak strlyqs nehézségekből 
áll; oly nagy. fontosságú közérdek miatt, ruinö a 
nemzet alkotmányos élete : készek vagyunk mindent 
megtenni, a mi hatalmunkban és szabadságunkban 
áll, e nehézségek elhárítására.

Elismertük mi felirati javaslatunkban a hely­
zet nehézségeit, kimondottuk, hogy nem szándé­
kunk a birodalom biztonságát veszélyeztetni, vagy 
fejedelmünk törvényes jogait csorbítani. Kimondat 
luk, hogy méltányolni fogjuk mindig a társországok 
jogos igényeit. Nem hoztuk kétségbe, hogy ezen 
átmenet bonyodalmakkal jár, melyeknek tisztába 
hozatala nagy óvatosságot fog kívánni; s készek­
nek nyilatkoztunk elnézésre is a felelősség elvének 
szigorú alkalmazása helyett. Tettük mind azt, hpgy 
alkotmányunk- helyreállítását elérhessük ; .tettük azon 
őszinte szándékkal, hogy a kiegyenlítést előmozdít­
suk. (Helyeslés.) És ime, gúnyra találtunk (úgy 
van) azoknál picik oly gyakran opp irtunitást etnle- 

getnek, nevetségessé akarták tenni azon felelőssé­
get, melynek irányában szigorúság helyett méltá­
nyos elnézést Ígértünk, csakhogy könnyítetik az át­
menetet, s ennek folyíán a kiegyealitést. -y- íme, 
t. ház, most akartuuk a jog szigorától eltérui op- 
portunitásj. tekintetből, ős kik vetik ezt szemünkre ? 
Nem azok, kik a jogot veszik kizárólagosan tekin­
tetbe, hanem azok, kik a jog mellett, sőt talán a 
felett az opportunitáist emlegetik leginkább. (Úgy van.)

A nemzet bizalommal járul ő Felségéhez, mert 
bizalomra lett felszólítva A nemzet aggódik, s bi­
zalommal mondja fejedelméhez : Uram, legszentebb 
közjogi elvünk van veszélyben; a jogfolytonosság 
elve, mely nélkül nincs alkotmányunk; mentsd meg 
ez elvet, ismerd el tettleg a jogfolytonosságot, ál­
lítsd vissza az alkotmányt ! Erre ö Felsége csak 
megelőzőleg szólott, s ön polgártársaink, ön képvi­
selő társaink már is azt mondják : nem lehet ezt 
kérni, e kérést ki kell hagyni, mert ha beveszszük, 
koczkáztatjuk a sikert, mert ennek visszaállítása 
lehetetlen.

Váljon, kérdem, ki mutat több bizalmat a fe­
jedelemhez ? Az e, ki azt mondja : Uram, nyugtass 
meg; minden lehetetlen nem lehet, teljesítsd a nem­
zet kérelmét 1 A bizalom ezen szavának ki akarja 
útját állani ? Azok, kik opportunitast emlegetnek 
(helyeslés), azok, kik előre kimondják az beletet, 
a lehetetlenség Ítéletét, csak azért, mert a fejede­
lem kimondta, de a fejedelem egész átalánosság- 
bán szólott, nem mondta, hogy semmit sem lehet 
visszaállítani az alkotmányból, nem mondta, hogy 
semmi részét az alkotmánynak tettleg el nem is­
merheti, mindezt ö nem mondta, hanem kim.udják 
azok, kik a trónbeszédre hivatkoznak oppottunitás- 
ból. (Helyes. Úgy van !)

Nem lehet, uraim, hogy az annyiszor emle­
getett opportunjtásra nézve ki ne mondjam nézete- 
met; hisz úgy látszik, hogy minden mozgalmas, 
nehezebb, komolyabb időknek meg vannak jelsza­
vai, és úgy látszik, hogy ezen országgyűlés jel­
szava az opportunitás.

Uraim, az opportunitás igen fontos érv ott, 
hol törvény alkotásról van szó, legfőbb tekintet 
akkor, midőn uj törvényt kell alkotni, mert akkor 
nem szükséges kérdésbe venni, törvéuyes-e ezen 
törvény, mert a mint a törvényhozás rendes utján 
megalkottatik, azonnal törvényes, mert törvény 
(helyeslés); ott azt kell tekintetbe vonni, váljon 
opportun-e az aikotaudó törvény vagy nem, meg­
felel e a nemzet kívánalmának, az állam szükségé­
nek, előbbre viszi-e a nemzet felvirágzását; egy 
szóval : alkalmatos é arra, hogy a nemzet politikai 
életét támogassa és továbbra kifejtse ? Hanem mi­
dőn meg, vagy meg nem tartásáról van szó, az op- 
poftunitással igen, de igen nagyon kényesen, kell 
bápnj, (Helyeslés.) . .

Azt tapasztaltam, hogy sokan az opportunitás 
szót akkor használják a már meghozott, törvények 
meg nem tartására, nézve, ba a törvény nem szól 
mellettük; tehát ellentétbe teszik a positiv fenálló 
törvénynyel, sőt a jelen esetben egy jogilag fená’ló 
alkotmánynyal, (Helyeslés.)

íme a világ , egyik legelső szabad népe, a 
hajdani Róma, állami virágzásának korszakában 
felállította a dictaturát, (pint elvet; ez nem volt 
egyéb, mint az opportunitás eszköze, midőn az ál­
lami, a polgári szabadságot meg kellett menteni. 
A törvény felfliggesztetett és dictator kezébe ada­
tott. De kérem, uraim, ez csak hat hónapra történ­
hetett, továbbra nem; oly opportunitás, mely 17 
évig tart, s melynél még azután is azt tanácsolják 
nekünk, hogy tartsuk meg és fogadjuk el továbbra 
is (zajos helyes és taps), az ily opportunitás czél- 
szerű nem lehet; mert hogy az opportunitás czél- 
szerű legyen, szükséges, hogy tovább ne tartson, 
mint a meddig a czél : az ország, az állani meg­
mentése, mulbatlanul megkívánja; (Éljenzés.) 
szükséges, hogy az a jogokat el ne törülje, hanem, 
hogy annak megszűntével azonnal ismét életbe lép­
jenek a jogok, Öly opporlunitás, mely mindezekre 
nem vigyáz, cppcu nem opportunitás; hanem — 
saját nevén nevezve - absolutismus (ügy van !)

Az opportunilást, szemben a töryéiiynycl igen 
nehéz megvédeni A „qnid juris“ látszik a törvény 
szövegéből, mutatja azt á gyakorlat, g érti rendesen 
minden ember—kivált közdolgokbau. A „quid con 
silii“ reudesen a politika mezején tapogatódzás; 
igen, nehéz nagyon gyakran megitélpi, hogy mi a 
valóságos „quid consilii“; igen nehéz azért, .mert 
annak minden factorait, kivált korunkban, igen ne 
héz ismerni. — Példát hozok fel :

184.7-ben összejött a pozsonyi országgyűlés; 
tanácskozott Magyarország, közügyéiről, éppen nem 
magának a constitutionak alapeJvejrql, hanem ta­
nácskozott az administratio kérdéséről. Alakultak

i-' 
pártok, különfélék voltak a nézetek ; a Jegelöbbre- 
látó politikus is Magyarországban lçgf<yljehb csak 
azon combmáit volna, váljon egyiknek lesz e több­
sége vagy a másiknak, és ha igy vagy úgy djil el 
a dolog, mennyi kárt, mennyi hasznot tesz a köz­
igazgatásnak. (Derültség.) Azonban száz mérlfljjd- 
nyire megtiltanak egy lakomát, Francziaország 
fegyvert fog, forradalom lesz, és két hónap múlva 
az egész magyar alkotmány át van alakítva más­
ként, és pedig úgy, a hogy elqbb el sqm kezdők, 
még róla nem is álmodtak. (Folytatjuk.)

Ghyczy Kálmán beszéde 
a képviselöbáz február 16-diki üléséből. 

fFolytatásJ
A Diaetalis Tractatusok ezen nemének a kor­

mányra nézve azon előnye, a nemzetre nézve azon 
hátránya van: hogy a mit megajánl a nemzet, az 
részlet-fizetésül elfogadtatik, és nem csak viszsza- 
vonhatatlan, hanem egyszersmind hidul is szolgál 
további engedményekre, a melyen végezetül oda is 
eljuthatni, a hová kezdetben menni éppen nem szán­
dékoztunk. 1 ■' "1 ■

De a Diaetalis Tractatus ezen módjának mind 
á nemzetre, mind a kormányra nézve azon egy­
aránt káros hatása is van : hogy talán éppen a nagy 
óvatosság, melyet a Diaetalis Tractatusnak ezen 
módja a nemzet képviselőinek, s hogy igazságosak 
legyünk, néha magának a kormánynak is köteles­
ségévé tesz, magát a Tractatusnak sikerét teszi le­
hetetlenné, mely csak akkor reménylhetö, ha az ér- 
tekezök kölcsönösen tisztában vannak viszonyos 
czéljaik felöl: és igy lelkiismeretesen számot vet­
hetvén magukkal, ha egyben vagy másban engedni 
kénytelenek, nem csak biztattatnak, nem csak sej­
tik, reményük, hanem biztosak is abban, hogy meg­
nyerik a teljes pótlást, melyet ezért joggal követel­
hetnek. (Helyes.) . Jón

A Diaetalis Tractatusnak ezen módjából, mely 
a törvényhozást mesterséges alkudozások sikamlós 
terére szorítván, bizalmatlanságot gerjeszt felül is, 
alant is, s ezáltal saját meddőségét eredményezi, 
közjogi legfontosabb kérdéseink megoldására nézve 
vérmes reménynyel, biztos siker legyen-e várható ? 
én nem merem állítani De mit szóljak azon ternén- 
telen teendőkről, melyeket tőlünk közigazgatási, tár­
sadalmi, s anyagi viszonyainknak 17 év előtt meg­
kezdett, a következett események által a legkáro­
sabban félbeszakasztott átalakulásunk igényelt

Rom hátán rom. A meddig csak szemünk lát­
határa terjed, áltatni szerkezetünk egész területén 
újból kell mindent építenünk, és nincs megszerezve, 
összehordva, rendezve a temérdek anyag, mely e 
roppant építéshez megkivántatik; sőt még teri-rajz 
sincs készítve, a mely szerint ily sok különféle lágy 
építkezések egymáshoz arányzatosan végrehajan- 
dók lennének, és lehet-e idomos, aráuyzatos az’pi- 
tés — a munkát egészben összbangzólag vezető tpi- 
tömesterek nélkül. I

Mi négyszáz egynéhány képviselők egymás­
tól annyira különböző elveinkkel, világ-nézletünklel 
fogunk oszlani 9—10 bizottmányra, hogy előkészi- 
siink, tervezzünk oly országos munkálatokat, öli 
törvényjavaslatokat, melyeknek inkább csak ntef- 
birálására vagyunk a képviselő testületek alapjzé- 
kezeténél és természeténél fogva hivatva, de mát 
képpen nem cselekedhetünk, mert tőlünk függetid 
nem felelős kormánynak a kezdeményezés fonto 
cselekményét ily nagy horderejű országos tárgyak 
bán egyáltalában át nem engedhetjük. (Helyeslés.

Mi eredménye lesz munkálkodásunknak, ajö 
vendö titka; adja Isten, hogy né legyen az, a ni 
volt azon országgyűlési munkálatoknak, melyek 71 
évvel ezelőtt a pozsonyi országgyűlés végzései folt 
tán félig meddig hasonló körülmények között nag 
gonddal, de sikertelenül készíttettek. (Igaz.) 1

Elöszámláltam az előadottakban közjogi ké- 
déseink kiegyenlítésének, állami átalakulásunk be­
fejezésének azon akadályait, melyek az ily fuíoa 
tárgyak természetében fekvő egyéb súlyos nebzsé- 
gek mellett, hazánk jelen körülményei szer,i»t lé­
teznek. Mindezen akadályoknak ugyanazon egykö- 
zös oka, forrása van: állami kormányzatunkmk 
mostani alakja. (Helyeslés,) és egy azoknak közls. 
óvszerük a nemzeti felelős kormányzat, mely mik<at 
ezt a felirati javaslat oly szépen fejezi ki, mint'.a 
korona tanácsának, mind a nemzet ors^ággyüísé- 
nek részese lévén, és igy ismervén a koremj aján­
dékait, ismervén a nemzet kívánalmait benső ia,p- 
csolatba hozhassa; kölc?öflös kívánalmaiból, ,káí?- 
lyeikröl, nehézség?!^0! riÍ8$n és kellőleg fsjvijá- 
gosjthassa a töfyényhozáflnak ipind a kát részit; 
és felelős lévén mindegyik iránt, ennek alapján, bi­
zalmát bírván mindegyiknek, joggal kezébe ragad­
hassa a kezdeményezést, közjogi kérdéseinkben úgy
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3 nyílt programmal a annak a korona tanácsában 
szintúgy, mint az országgyűlés tanácskozásaiban 
megvédésével, átalakulásunk kérdésében pedig adat­
gyűjtéssel, törvényjavaslatok előkészítésével, a tör­
vényhozás számos és szövevényes teendőit gyorsan 
összbangzólag és sikeresen vezérelhesse. (Helyeslés.) 

Azon előnyökhöz, melyeket a felelős minisz­
térium az ország legfőbb kormányzata javára biz­
tosit, hasonlókat nyújt, az ország közigazgatásai­
ban a törvényhatósági, megyei, kerületi és városi 
törvényes önkormányzat, (Halljuk!) melynek visz- 
szaállitását nem csak a törvény teljesítésének te­
kintete, hanem az ország közérdeke is követeli. 
I$áz,. a hatósági önkormányzat első feltétele, hogy 
abban, azaz működésének fáradalmaiban, a vagyon 
és idő-áldozatban, melyet az igényel, részt, túlnyo­
mó részt vegyenek maguk a kormányzottak is; je- 
lesül közülök azok, kik erre jellemüknél, szellemi 
képzettségüknél s anyagi helyzetüknél fogva legin­
kább hivatva vannak.

E nélkül a törvényhatósági valóságos önkor­
mányzat nem csak üdvös nem lehet, hanem telje­
sen lehetetlen is. (Vége következik.)

Bartal György beszéde.
(folytatása és vége.)

Eszredéves történetünk nagyszerű visszaemlé­
kezéseit; az Ádriától a Feketetengerig terjedő ma­
gyar államnak prestige-jét; Nagy Lajosnak nem 
csak országokat, de a népek sziveit is meghódító 
Hunyady Mátyásnak a megújuló kor szellemétől 
átlengett, de nagyon is ephemer uralmát; fajunk­
nak ez idő szerénti suprematiáját a korban, mely­
ben mi élünk, valósítani akarni: teljes félreismeré­
se volna az azt nagy részben előidézett, és őseink 
érdemeinek méltánylásától el nem választható, de 
azóta yégkép meg is változott középkori viszo­
nyoknak. : , ;

így fogom én legalább fel a magyar elemnek 
históriai múltját, jelen helyzetét s lehető jövőjét; s 
e szerént méltányos vágyam concret tárgyát, és 
ebből következve jogköveteléseim visszavonbatlan 
ultimátumát koránsem a birodalom súlypontjának 
elhelyezése, hanem egyes egyedül a magyar koro 
nának ama coordinátiója képezi, melyet I-sö Fc- 
rencz épen 1804-ben midőn az osztrák császári 
czimet felvevé, a legünnepélyesebben biztosított, és 
mely néki antaeusi győzhetetlenséget: Mária Teréz- 
nek pedig titáni erőt kölcsönzött, hogy a continens- 
nek ellene szövetkezett hatalmaival diadalmasan 
megküzdjön; ama coordinatió, melynek kettős pai- 
zsa alatt az imént említett nagy és mindenkép fe- 
lejthetlen uralkodónö a német-szláv tartományok ál­
lami egységének alapjait megveté, mi pedig a jo- 
sephinus államcsíny folytán felriasztott nemzeti ön­
érzet, s a kornak intő szellemétől hangosan köve­
telt, s külháboruk által csakhamar megszakított, de 
a világbéke helyreálltával szélesb alapot, határozot­
tabb irányt, elevenebb lendületűt nyert nemzeti ha­
ladásnak ama fenséges pályáját megfutni képesítve 
valánk, melyet a szabadelvű Európa az osztrák bi­
rodalom láthatárán emelkedő valódi szabadság 
napjának hajnala gyanánt üldvözlött.

Már pedig a béke és bizalom, kültekintély és 
belerísbülés eme szép aeráit nem egymás ellen for­
dítót fegyvereink élének, nem hadügyünk elkülön- 
zött kezelésének, a mivel nem bírtunk, de nem is 
a brodalmi eentralisatio rendszerének, mitől az ak­
kor bölcs kormányférfiak ildomos tapintattal óva- 
kodak, hanem kölcsönös érdekeink józan felfogá- 
sáak és különösen ama körülménynek köszönhet- 
jtt, hogy a középkori státus fogalmának megfelelő, 
s a király számára fentartott fejedelmi jogok gya- 
lorlatábau a kormánynak diseretionalis hatáskört 
ingedö ősi magyar alkotmányt, a personális unió 
elvének világos megsértése nélkül az osztrák tarto- 
tányok feletti absolut kormányzattal megegyeztetui, 
: birodalmi integritás, szomszédi viszonyokból folyó 
;özöb ügyeket, amott a korlátlan császári, emitt a 
rellö mértékben menten hagyott királyi hatalommal 
isszbangzásban kezelni, s ekkép a reál-unió kellé­
keit pótolni lehetséges volt. Mert a nemzet alkot­
mányos garantiáinak legfőbb súlyát az ujonezok és 
idófelajánlás jogának feltétlen biztosításában helyez­
őn, a hadviselésnek kiválóan fejedelmi joga vi- 
zont gátolván öt, hogy a rendes hadügy kezelésé- 
ek részleteire, a királyi hadak, s ezeket pótló ál­
ladó katonaság belső szervezetére, alkalmazására 
monatékos ellenőrzést gyakoroljon, a királyi jöve- 
ddm'k hovaforditása pedig a rendszeres kimutatás 
terhtj alól fölmentve lévén, a közös fejedelem tör­
vényeink korlátáin belül is képesítve volt Magyar- 
orsz^nak csupán lovas és gyalog sorezredekre 
ősziül rendes haderejét a birodalmi seregek egye- 
teaes szervezetébe illeszteni, és a saját belátásától 
füjgö szükséghez képest, a monarchia integritásá­
nál megvédésére nem magyar hadaival vegyesen 
az írszág határain kívül is alkalmazni.

E nem pusztán tényleges, de n-'mely mellékes 
és i kikötések meg nem tartásától abstrahálva, lé­
nyegében a magyar közjog alapelveiböl kifolyó le­
gális állapoton nálunk a Parlamentarismus ama fö- 
elvének alkalmazása, mely az executivának minden 
ágait, és pedig az 1848. III. t.-cz. 6-dik § sa nyo­
mán saját hadügyünket is világosan és kizárólag a 
magyar legisiatio ellenőrzése alá veti, az osztrák 
tartományok népeinél viszont az absolut hatalom­
nak másodizbeni megszüntetése gyökeres változást 

eszközöltek, és szükségét idézték elé annak, hogy 
magunk részéről ama modalitások iránt nyilatkoz­
zunk, melyek alatt mi a birodalmi integritás meg­
védéséhez, ezen éppen nem contravertálható, mert 
a pragmatica sanctioban világosan elvállalt közös 
ügyhez a jövőben járulni kívánunk stb.

Nem tehetem tehát, hogy a pragrn. sanctioban 
elvállalt kölcsönös védelmet oly feltételekhez kös­
sem, mik saját belátásom ezerént is illusoriusak 
volnának, vagy éppen az ellenkező eredményre ve­
zetnének; és ennélfogva egycsegyedül azon vészé 
lyekrc szegezve szemeimet, melyek hazánk recon- 
stitutiojának bármi halasztásával önönmagunkat 
minden bizonynyal érendenek : nem csak elisme­
rem a tényt,- hogy a magyar hadseregnek külön­
választása a monarchia belső biztonságát ez idő 
szerént koczkáztatná; hanem a história biztos szá­
laiból szőtt elmélkedéseim irányát követve : elfoga­
dom a monarchia integritásának a kültámadás elle­
nében! megvédésére szükségesnek állított ama had 
ügyi közösséget, vagyis a rendes hadseregnek ama 
szervezési egységét, mely 1848-ig, és pedig indo­
kolt véleményem szerént, nem minden jogalap nél­
kül fenállott stb.

Hátra van még, hogy az előadásom folytán 
közösekül kijelölt ügyek legczélszerübb kezelése és 
aziránt ejtsek néhány szót : lehet-e ? és minő mo­
dalitások mellett kell, hogy gyakoroltassék azon al­
kotmányos ellenőrzés, melyet e részben mindkét fél, 
különböző alapokon ugyan, de méltán követel ?

Én, uraim I mindenelött magyar, de épp azért 
egyúttal szabad ember, vagyis tetőtől talpig alkot­
mányos polgár óhajtok lenni és mindenben a való­
ságnak , a precisiónak adván az elsőbbséget az 
általános theoria, a concret logikának az abstractio 
felett : magam részéről minden kétkedés nélkül a 
testvérnépekkel kötendő bilaterális, a pragmatica 
sanctioban általunk elfogadott örökösödési rend tar­
tamához szabott világosan körülirt, de miudenekfe- 
lett egyenlő és alkotmányos szövetség, s e szövet­
ségből kifolyó közös ügyek közös ellenőrzése mel­
lett nyilatkozom, épp oly röviden, mint határozot­
tan kijelentvén : hogy ezen ellenőrzésnek a leg- 
szigoruabban keresztülviendö állami paritásból 
kiindulni, a magyar alkotmánynak régi és újab­
ban megszerzett garantiáit va’ósitani, és saját 
országgyűlésünk közvetett befolyását ama legfelsőbb 
fokig felvinnie kelletik, melyet a kizárólag öt meg­
illető törvényhozói hatalomnak nyomatékos gyakor­
lása megkíván, de a mely egyszersmint a birodalmi 
ügyek egybevágó gyors tárgyalását, fenakadás nél­
küli biztos kezelését lehetővé tevén : nekünk e 
részbeu is ama jogos és egyenlő befolyást megsze­
rezze, melynek századokon keresztül érzett hiánya 
képezé régi feudális alkotmányunk ingatagságát, 
és okozá a birodalomnak reánk is oly eulyosan 
nehezedett anyagi romlását. .

E kellékek egybevéve, egyéni teljes meggyő­
ződésem szerént oly combinatio által valósíthatók, 
mely szerént a német-szláv tartományok képviselői 
testületéi és Magyarország gyűlése egyenlő szám­
mal éB minden üléstartamra külön megválasztott, 
és épp ezért nem utasitott, mert az instructiok, ha 
részletesek és kötelezők, a két országgyűlés kö­
zötti alkudozás hátrányait fölülmúlják; ba pedig 
elvek, országos kívánalmak eonstatálására, s a köz­
vélemény morális határára szorítkoznak, a parla­
menti életben előfordulni szokott általános discus- 
siók, adresseviták alkalmával, sőt egyes resolutiók- 
kal is pótolhatók — hanem : ismert politikai jelle­
mük, évenkint, tehát úgyszólván eBetenkint meg­
újulandó, s ennélfogva egyénileg elég hamar visz- 
szavonható mandátumok, s a nyilvános tárgyalás, 
névszerénti szavazás kezessége mellett decisiv sza­
vazattal ellátott regnicolaris deputatiók által "end 
szeres érintkezésbe hozatnának; a miért is azok­
nak ilyszerü congressusát, és pedig ama további 
kikötéssel vélem elfogadhatónak, hogy az e rész­
ben alkotandó pactum conventumnak minden módo­
sítása újabb diaetalis tractatusoktól, az imént érin 
tett congre8sus hatáskörének minden tágítása pedig 
lehető legteljesebb biztonság okáért : saját ország­
gyűlésünk fokozott többségű szavazatától tétessék 
függővé 1“

Ezek Bartal beszédjének főbb eszméi.

A pesti országgyűlés.
A képvíselöház XXXI ülése

(február 24-én.) 
Kezdete 101/, órakor.

A karzatok zsúfolásig telve; a főrendüek kar­
zatán több főnemest látunk. Elnök jelenti, hogy a 
mai ülés jegyzőkönyvét Tóth Vilmos fogja vezetni, 
a szólókat pedig Joanovics György szólitandja.

Egy képviselő felszólal, hogy a 48. 49. és 
50 bekezdések ellen megjegyzése volt és ezt jegy­
zőkönyvileg feljegyeztetni kívánja; erre a jegyző 
felvilágosítást ad. Több rendbeli kérvény a kilen- 
czes bizottmányhoz ntasittatik.

Madarász többed magával egy törvényjavas­
latot adott be, mely szerint a képviselő kormányhi 
vatalban ne állhasson és képviselői állása után 3 
évig ily hivatalt ne vállalhasson. Ezután a válasz­
felirat, úgy a mint a ház által el lön fogadva, fel­
olvastatott. ,

A felolvasás után az elnök azon nézetét fe­
jezi ki, hogy miután ő Felsége jelenleg a haza fő­
városában időzik, egy 30 tagú küldöttség nyujtea 
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át a váiaszreliratot; mely küldöttség sorsolás utján 
határoztassék meg.

Madarász azt óhajtja, hogy szavazás utján 
határoztassék el, valyon igy adassék e át a válasz­
felirat, a mint jelenleg szerkesztve van.

Klauzál Gábor a szavazás mellett szólal 
fel a méltányosság szempontjából, mi is az elnök 
felszólítására felállás által határoztatik el, s ezzel 
a felirat elfogadtatik.

Csanádi egy második szavazást óhajt, mig 
gr. Keglevieh Béla ezt esak akkor engedheti meg, 
ba a többség nem volna kivehotö.

Patai minden méltánytalanság ellen tiltakozik.
Madarász kijelenti, hogy az, ki meggyőző­

dését, habár egyedül is nyilvánítja, a meghallgatást 
jogosan igényli. És azok ellen, kik ellenszenvüket 
a szavazásnál nyilvánítók, a lelkiismeretre apellál.

Elnök a sorsolást elrendelvén, már elölegesen 
is a képviselők neveit felíratta, s csak az urnába 
téteti be, honnan a következő nevek buzattak ki: 
gr. Apponyi György, Kacskovits Ignácz, Paezolai 
János, Szentiványi Károly, Szilágyi Áron, Deák Fe­
renci, Baranyi Ágost, Varga Antal, Vadnai Lajos, 
Horváth Döme, Zámori Kálmán, Bánó József, Bar 
tál György, Patai István, Sümeghi Ferencz, Hodos- 
si József, Szontagh Pál, b. Bánifi Albert, Oroszy 
Miklós, Csengeri Antal, Perczel Béla, Zicbi Ferra­
ris Bódog gróf, Szentiványi Adolf, Ibráuyi Lajos, 
Ivánka Imre, Beliczai István, Bánó Miklós, b. Pod- 
maniczki Ármin, Oláh Miklós, Luzsinszki Pál báró, 
Lukács György, Angyal Pál, Geduly Lajos, Do- 
brzánszki Adolf, Borbély Miklós.

Zsedényi a Felséghez mondandó beszédet 
a házzal zárt ülésben akarja ismertetni. Elnök hol­
nap 10 órára egy rövid ülésre hívja meg a kép­
viselőket, hol a válaszfelirat tisztán leírva leend és 
felolvasása után a ház szine előtt fog aláíratni. Er­
re tárnokmeBter ö nmltsgának az országbáz átadá­
sa iránti leirata olvastatott fel; mire az elnök egy 
bizottmány kiküldését ajánlja és ugyanazon képvi­
selőket óhajtaná, kik már e tárgyban az ország­
gyűlés megnyitása előtt működtek, kik is a házat 
átveendik.

Ivánka Imre: Más bizottmányi tagokat óhajt.
Bónis: Ezekhez még a voltakat is ajánlja. 

De az elnök ajánlata elfogadtatik. Azonkívül a gyű­
lés után egy rövid tanácskozást kér, hogy a fen­
tebbi bizottmány költségvetésére az elnök kinevez­
tessék.

Elnök jelenti, hogy Popovics Zsig. egy veri- 
ficationalis jegyzőkönyvből véletlenül kimaradt, és 
most a mai jegyzőkönyvbe mint igazolt képviselő 
fog igtattatni. Erre gr. Károlyi Ede verificationalis 
esete olvastatott fel; de ezt többen mint a napirend­
re ki nem tűzött tárgyat mellőzendőnek vélik.

Ghiczi Kálmán: Ha az elnök tegnap jelen­
té, hogy ma verifieationális tárgy is fog elövétetni, 
úgy lehetséges, de máskép nem.

Szaplonczai József: A napirend kiírását kéri, 
hogy a követek belépéskor lássák, mi a tárgy.

Ónossi a népirendnek jegyzőkönyvbe ikta­
tását kívánja mindig előre.

Erre elnök nyilvánítja, hogy a név nem volt 
ugyan előre megmondva, de igen is az, hogy veri­
ficationalis eset forduland elő. Az osztály igazolan- 
dónak véleményezi gr. Károlyi Edét. A ház elfo­
gadja.

Az ülés vége 12’/4 órakor.

Követválasztási mozgalmak.
— Kolozsmegye, febr. 23-dikán — Me­

gyénk mindkét kerületében a’ pesti közös ország­
gyűlésre küldendő képviselők válaszfása tegnapra 
lévén határozva, hazafias figyelmünk részint Gyalu, 
mint felső kerületi választási központ, részint Móes 
mint alsó-kerilleti v. központ felé irányult; mert 
öszszes értelmiségünk méltányos óhajtása vala, hogy 
amott Zeyk Károly, az alkotmányosság rég elismert 
edzett bajnoka, emitt pedig Hoszszu József legiti­
mista román hazánkfia választassák meg. Mi, felső­
kerületi választók, a kik Kolozsvár« vagy környé­
kén lakunk, tegnap reggel megyénk kebli közügyéi 
körül mindig buzgón fáradozó hazánkfia, szent ka- 
tolnai Biró Pál külsö-monostorutezai lakában gyűl­
vén össze, egy kis alkotmányos reggelizés után, 
25—30 kocsival ünnepélyesen kisértük ki köztisz 
teletben álló követjelöltünket Gyaluba, e históriai 
emlékű kis mező-városkába, hol a választók nagy 
tömege követjelölteink nevét hordó nemzeti színű 
zászlóval, zenével s igen szép magatartással várt; 
beérkezéskor pedig lelkes éljenzéssel iidvözlé a me­
net élén felismert követjelöltünket. Választás meg­
nyílta előtt a szavazatszedö bizottmány elnöke, Macs- 
kási Pál, igen csinos magyar és román nyelven 
tartott alkotmányos irányú beszédben magyarázd 
meg a vátasztóknak, hogy mi a feladat. Ezután 
Hankovich K. lelkes hazánkfia ajánlá követjelöltül 
Zeyk Károlyt, ki is a zajos éljenzések lecsilapultá- 
val egy igen jól fogadott, szép szellemű, program­
szerű beszédet tartott az öszszes választókhoz, egy 
beszédet, melyet lesz alkalmunk egész terjedelmé­
ben ismertetni, s melyből épp ezért ez alkalommal 
nem akarunk töredékeket kiszakitni. Az újból lel­
kesen kitörő éljenzések után — minthogy a romá­
nok részéről senki se ajánltatott követjelöltnek, de 
titok nem vala, hogy Negrutiu (eddig: Fekete) Já­
nos balázsfalvi kanonokot akarják vinni — a szava­
zás megkezdődött, s szép rendben folyt ma délu­

tánig, midőn is a szavazási jegyzőkönyvek bezárat­
ván, s a szavazatok felszámittatván, a bizottmány 
elnöke által Zeyk Károly Kolozsmegye felsőkerülete 
megválasztott képviselőjéül enuneialtatott. (A szava­
tok számát utóbbi számunkban közöltük).

Az alsó-kerületben pedig, a hol Hoszszu Jó­
zseffel szemben Móga Demeter, kir. táblai ülnök, vala 
az ellenjelölt, épen most vett értesítés szerint Hosz­
szu választatott meg.

— B.-S z o 1 no k m egy e, Dézs, febr. 24 én. 
Tegnap este lefolyt a megye felső kerületében 
is a képviselő választás. Itt már egymással szem­
ben álló pártok alakultak. Február 22. a láposi és 
galgói járás volt berendelve. 8 órakor jöttek a ke­
rület magyar és román birtokosaitól űzetve a fe­
hér tollasok az alkotmányos honfiak jelöltje gr. 
Bethlen Sándor párthívei, mintegy 900 ra be­
csülhető tábor; délezeg lovakon magyar és román 
lobogót lengető magyar és román lovagoktól vezet­
tetve. A tábor élén ment a dézsáknál rézmuzeika- 
banda, közepén a láposbányai, és tovább a dézsi 
hangászkar. A bevonulás meglepőn nagyszerű volt. 
A piaczon levő Rácz-báznál, melynek erkélyén egy 
magyar és egy román lobogó lengett, s hol az 
alkotmányos érzelmű választók jelöltje gr. Bethlen 
Sándor volt szállva a választók beláthatatlan soka­
sága megállóit és harsány sotreasce és éljen 
kiáltásra tört ki, mely szünui nem akaró ismétlé­
sekben reszketteite a levegőt. Innen a megyeházá­
hoz vonultak, hol a szavazás azonnal megkezdődött.

Ezután érkezett egy körülbelül 200 ra becsül­
hető tábor, fövegeikben zöldágakkal papoktól és 
dászkelektől vezettetve csupán román zászló, az 
elszakadás jelvénye alatt, kik jelöltjük Mán Gá­
bor provisorius főbíró s volt bécsi reichsrath szállá­
sához, a patikán felül a Ilotb házhoz vonultak, 
hozzá csak is egy román zászló lengett ki a jelölt 
ur ablakából. Itt hangos setreasce kiáltással 
üdvözölték jelöltjüket, mit a jelölt ur ablakából! 
többszöri kitekintéssel s meghajlással fogadott. A 
kortesdal, mint másoktól hallottam, ez volt:

Frunze verde de bostan, 
Setreasce domnu Mán.

Mit magyarul igy próbálunk lefordítani: 
Terem a tök zöldlevelet, 
Éljen Mán Gábor a követ.

Azonban a párt annyira fegyelmezetlen volt, 
s eléhezve és roszul táplálva, hogy nagyobb része 
átszivárgó« a Bethlen táborába, lehányva a zöld­
ágat s febér-tollal cserélve fel.

Meglepő volt a választásoknál, mikor a román 
választók szavaztak, a mint faluk szerint egyeukéut 
és néven szólittattak a román szinü lobogók, mely­
re írva vala : Setreasce grofu Bethlen Sán­
dor, a legtöbb magával bevitte s büszkén tartva 
oldala mellett erős és a meggyőződés lelkes hang 
ján szavazott Bethlenre, s mindenik oda tette : 
„Setreasce, Dumnezeu selcie pe mults unni!“ 
Éljen! az Úristen tartsa meg, hosszas évekig! A 
román pópáknak és daskeleknek szikrázó szemre 
hányásokat tön a nép. Kijelenté, hogy már 17 éve 
húzzák az igát, eleget ámitották a magyar ellen, 
többé nem hisznek az izgató papoknak és hivatal­
nokoknak , kik az ők adójokból húzzák fizetésüket. 
Urat választanak, mert ök adták a földet, és a 
törvényelőtti egyenlőséget. Bennek bíznak, egyéb 
nemzeti jogaik kieszközlésére nézve is, hiszen a 
császár is Pesten vau a magyaroknál. Blestemaluk- 
uak szidalmazta székiben a nép csábitóit.

Délután Mán pártja már annyira elpárolgott, 
hogy csupán 40 szavazatot kapott, s már estve 
zászlóját bevonta. Hiába! a nép elébb-bátrább ki­
ábrándul. Az álarezok lehulnak, s a tiszta .látás 
napvilága elérkezik, mikor a nép választani tud az 
igaz és álvezérek között, s mindezek fölött a ro­
mán nép oda hajlik, a hol fényt éB erőt iát, s a 
hol a megye egész magyar és román birtokossá- 
gát öszpontosulva szemléli Még a román papok 
közül is többen szavaztak gr. Bethlenre, a román 
birtokosság és nemesség pedig egészen pártja volt. 
A román hivatalnokok vízre vitték, nekik nem kell! 
Különösen Mán, ki Bécsbe vitte Erdélyt, s a nép 
nyomorát nevelte. Ez volt az általános kifejezés. 
Ha egy alkotmányos érzelmű románt Timbúst, 
Prédát vagy Vajda Jánost tűzik ki a romá­
nok, megyénk értelmisége szívesen alkudott volna, 
de Mán ellen román és magyar birtokos egyiráut 
terméBzetszerü ellenszenvet érzett úgy, hogy csakis 
a faluk proletariusainak küldöttei, s néhány seritor 
és dászkel szavaztak reája.

Másnap reggel a rettegi és köfarki járáson volt 
a szavazási rend, s Mán emberei a szavazók elé­
be mentek, s Mibályfalva és Kudutól egész csa­
patokat téritettek vissza azon rettegtetéssel : hogy 
Dézsen mind föbevorik: holott a tegnapi szavazás­
nál, hol százanként voltak az ellenpártiak, sen­
kinek egy hajszála sem görbült meg, a 
szavazás a legteljesebb renddel zavartalanul folyt 
estve 6 óráig, midőn már több szavazó nem jelen- 
kezett. 23-kán estve a szavazat egyig lefolyván, s 
a bizottmány 4 óra hosszat várakozván, midőn 
több szavazó nem jelenkezett, a jegyzőkönyvet hi­
telesítette, s a szavazatokat számba véve kitűnt: 
hogy gr- Bethlen Sándor a legnagyobb részben r o- 
mánoktól kapott 1326; Mán Gábor csupán 40, 
mondd : négy ven szavazatot; négyen szavaztak 
senkire.Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj



Ekkor az elnök Véér Zsigmond iuditvá 
ajkra a jegyzőkönyv és szavazati lajstrom egy hi­
telesített példányának gr. Bethlen Sándor meg 
választott képviselőnknek kézbesítése végett egy bi 
zottmány lön kinevezve Betegb Kelemen vezér­
lete alatt magyar és román tagokból, s kisértetve 
a bizottmány többi tagjai, az értelmiség nagyrésze, 
és a vidéki s városi nép több számra menő töme­
gétől fáklyászene, s éljen kiáltások között a meg­
választott képviselő szállására ment, s Betegh K 
ékes, és alkotmányt lehelő beszéddel az igazoló 
okmányt átnyújtotta, mit a gróf meleg köszönettel 
fogadott.

A kltn éljenző néphez is, az erkélyre kiállván, 
hazafias szavakat intézett, ígérvén, hogy a haza 
boldogságára és szabadságára minden kitelhetöt 
megteszem Ekkor a fáklyák éléokeu rázatva és 
szikráztatva, a nép háromszorosan é 1 j e n t és s e- 
treáBzkát riadván, eltávozott. Estvére a bizott­
mány tagjait 8 a jelenlevő megyei és városi értel­
miséget egy vékony vacsorára a Veres fogadóba 
meghívta, hol üveg palaczkokba pecsételt tasnádi 
bakator s Ízletes vacsora mellett szebbnél szebb 
felköszöntések történtek; gróf Bethlen, mint kép­
viselő, az alkotmányos ösvényre lépett magyar ki­
rályért, Torma Károly, az alsó-kerület képviselője, 
ö h elsége hitveséért, a magyar nemzetért annyi 
drága könnyet hullatott Erzsébeth királynéért ürített 
poharat, Medgyes gr. Bethlenért, a megválasztott 
képviselőt éltette, mint Bethlen Gábor dicső nevé­
nek öröklőjét; Bethlen köszöntött Betegb Kelemenért. 
Köszöntöttek a románok közül Timbus István bir­
tokos, Leméuyi lelkész, Szilasi lelkész a képvise­
lőért, kikbe a hazát igazán szerető románok teljes- 
leg bíznak, mit 800 nái többre menő csupán román 
választók egyhangú szavazata elevenen tanúsít. Erre 
Torma Károly gyönyörű és hatásos válaszban fe­
lelt, mondom csudálatos, hogy vaunak idők, mikor 
a korszellem egy perez alatt megváltozik. Eddig 
az volt a románok közt a korszellem, hogy csak 
az az igaz román, ki a magyarokkal érdekét 
Bzembe teszi, a magyar nemzet ellenében és bo- 
szantására mindent megteszen, öt semmi lépésben 
nem követi, eddig a korszellem a torzsalkodásban 
állott, s im egy perez : s ez az ellenséges szellem 
megszűnt, még csak a zugembereknél, még csak a 
sötétben működik; a román a magyarral a haza 
alkotmányos függetlenségének kivivására őszinte 
kezet nyújtott. Megyénk e tekintetben kitűnő hala­
dást tett, üdvözli az alkotmányos érzelmű és haza­
fias szellemű románokat. Egymásra szikráztak a 
felköszöntések a magyarok és románok részéről. 
Egy igaz testvéries áldomás volt ez az estve, s 
szivünkből óhajtottuk, hogy a megye két kerületé­
nek képviselői: Torma Károly és gr. Beth 
len Sándor éljenek. Zömlén.

ü. I. Most halijuk, hogy a bukott fél a közép­
ponti bizottmányhoz 716, többnyire keresztvonásos 
aláírással ellátott folyamoudványt nyújtott be, mely­
ben a jelen választás megeemmisitét s uj választás 
elrendelését, még pedig nem Dézsen, mert itt a 
románok magokat zsenirozzák, hanem a vidék va 
lamelyik helységében óhajtják. Nó de tegyük fel, 
hogy ez a 716 folyamodó mind szavazott volna, 
akkor is Bethlen Sándornak szinte kétszerié több 
szózatja volna, mint Mánnak. Úgy tudjuk, a közép­
ponti bizottmány e folyamodványt, mint alaptalant, 
és Dézsre be sem jöttékből alájegyzett intricus ira­
tot kiutasította, annyival inkább, mert a közép­
ponti bizottmány tagjai mindenütt jelen lévén, a vá­
lasztás napjain legkisebb rendetlenséget, annyival 
kevésbbé bántalmazást nem vett észre, s mint ilyen 
a románok részéről sem jelentetett be.

Nekünk pedig az a szerény véleményünk : 
ha az ember egyszer meghalt, aludjék csendesen, 
ne rugoldozzék ki a sírból, mert már az élethez 
nincs többé joga. Megjegyzem még : hogy köve­
teink két követi Írnokot visznek, Hosszú Eleket, ro­
mánt, fizetés mellett, és Bokros Eleket, magyart, 
fizetés nélkül, az elsőnek fizetését a magyar és ro­
mán birtokosok aláírása és Torma Károly képvi­
selőnk fedezendi; a másik saját erején és gróf 
Bethlen Sándor védelme alatt megy. Z.

— Tegnapról vett magán távsürgönyünk sze­
rint Dobokamegye ahó kerületében általános több­
séggel Ocsvai Ferencz választatott képviselővé

Vajda-Hunyadon a követválasztás e 
hó 16 án hajtatott végre. 186 Bzózat közül 112-töt 
kapott dévai ügyvéd Petkó Lázár (román), 56 at 
az utóbbi követ Benedichti Albert.

— A m.-vásárhelyi — távirat után közlött — 
választás számszerinti eredménye a következő: 
választó volt 871. Ezek közül szavazott Dózsa 
Elekre 784, Dózsa Dánielre 610, Dobolyi 
Sándorra 206, Lázár Adámra 79 szavazó. 
A felül eső szavazat 18 egyén közt oszlott meg. 
A mint Vásárhelyről Írják nekünk, ott e hó 26-ra 
nagy fáklyás tisztelgés rendeztetett.

— Aranyosszék február 23-án. 1866. A 
pesti közös hongyülésre székünk is folyó hó 21 és 
22-én. Felvinczen megválasztó két követét; nagy 
szótöbbségei Zeyk József, és Gál Miklósban: Az 
alsó járásban az oláh választók nem értettek most 
velünk .egyet; ők csaknem átalánosan vörösmarti 
esperestjök Faragó József, és törvényszéki ülnök 
László Györgyre, szavaztak; nagy kissebbségben 
léve, egy kis politikai demonstrátionál más czélt 
nem értek. A székely és magyar elem egyhan­
gúlag választott. Követeink a választás folyama 
alatt programm beszédet mondottak. Mindketen 
megéljeneztettek.

| A választás bevégzése után az ifjúság az uj- 
I vári zene-műkedvelőkkel együtt a helybéli ven­

déglőbe gyűlvén, igen élénk s kedélyes pohárzás s 
zene közt mulatott; hol azon indítvány tétetett, 
hogy szeretve tisztelt fökirálybiránk a megválasztott 
két követtel együtt bizotságilag felkéressék a kö- 
rllnkbeni megjelenésre. Felkérésünkre szívesek vol­
tak megjelenni, s egy ideig velünk mulatni. Föki­
rálybiránk megköszönte a bizalmat, kifejezvén azon 
örömét, hogy eltalálta azon utat, és ahoz vezető 
eszközöket, melylyel a szék és ifjúság bizalmát meg­
nyerni szerencsés. Zeyk József, és Gál Miklós, is 
emeltek poharat. Végre az ifjúságból egy hang 
szót emel, fökirálybiránk mint a felső ház tagjáért, 
s más két választott képviselőinkért, s egésségökért 
poharat űrit; szivükre köti, hogy ha netán ez or­
szágnak áj felosztása a hongyülésen szőnyegre ke­
rül, Aranyosszék municipalis autonómiájáról, s spe­
ciális jagairól csak azon esetben mondjon le, ha 
a királyföld is a maga fundus regiusárol lemond; s 
hogy Aranyosszék területét szélesbiteni igen, de bé- 
olvasztani, vagy eltörölni nem lehet.

Kül- és belföldi levelezés.
Hiikoviuában András falván, febr. 19-én 1866.

Tks. és igen tisztelt szerkesztő ur!
Folyó hó 10-én kelt becses levelét, terhelve 

40 (negyven) forinttal oszt. ért. mint t. ez. Vojt 
nr kegyadományát Kapjon helységből, a bukovinai 
éhínséggel sújtott ev. reformált hitv. magyarok se­
gélyezésére, f. hó 17-én kezünkhöz vettük; s mint 
a kért és reménylett kegyadományok legelső zsen­
géjét, f. h. 18-án tartott istenitiszteletünkben nem 
csak az egybe gyülekezett híveknek örvendetes tu­
domásukra juttattuk, de imádságunkban is a szere­
tet Istenének bemutattuk, és az adakozó urra (ille­
tőleg urakra) az ég böv áldását kértük.

Kívánsága a hő keblű küldeményezö urnák, 
hogy ö legyen első, ki éhezőinknek Jézus nevében 
enniök ad, teljesedett, és ezzel bebizonyult a régi 
közmondás: „kétszer ad, a ki hamar ad“ de 
megbizonyult és dicsőül! a hivő lélek tapasztalata 
is. „hogy a hol legnagyobb a szükség, ott van 
legközelebb az isteni segitség“. És oh! szükségünk 
mondbatatlan nagy. Egyház híveink tegnap tartott 
gyűlésünkben a legnagyobb vigyázattal és igazság­
szeretettel választották ki azokat, a kik az éhszük­
ségnek lábolhatlan mélységébe vannak sülyedve, és 
ilyeket oly nagy számmal találtak, hogy egy főre 
nem többet mint csupán egy gárnetzet, vagy 
egy koretznek (2 pozsoni mérő) csak 32-ed részét 1 
juttathatták, mert a gabona féle oly drága, hogy i 
a nagy mérvű 40 frt szép adományból nem 
többet mint csupán négy és fél és egy nyolezad 
korecz törökbuzát vehettünk 8 frt 50 kr. o. é. ko- 
retezit, és e mellett az egész értékből csak 67 kr.
o. é. maradott fenn későbbi bészámlálásra! Nem 
mondhattuk hát: „Szedjétek í'pl a morz.«al<SLolí£ 
semmi fenn nem maradott, s még igy is sok kérel­
mezők csak azon reménynyel távoztak el, hogy az 
Isten, ki az égi madarat táplálja, kiküldi még an­
gyalait, kik az éhezőket az éhhalál kinos Ínségétől 
megmentsék!

Midőn tehát ezennel forró hálánkat legelsöhb 
is erdélyi evangyeliumi reformált szentegyházunk 
nagyméltóságu püspökének és érdemdús pátriárchá- 
jának főtiszt Zágoni Bodola Sámuel urnák fijui leg­
mélyebb tisztelettel bemutatjuk, hogy esdö szónkat 
e távoli árva hazánkból meghallgatta, és magas be­
folyásával annak teljesülését elösegélette; midőn 
buzgó imánkat a szeretet Istenéhez és a szeretet 
vallásának alkotójához, Jézushoz, ki ül az atyának 
jobbján és eljö Ítéletre, ismét meg ismét felemeljük, 
hogy nemes keblű jóltévönket t. ez. Vojt urat, sok 
évekre terjedő boldog földi éltének végén ezen ked­
vező Ítélettel vegye magához. „Jövel én atyámnak 
áldottja, bírjad örökségül az Isten igaz híveinek 
számokra készített országot, mert éheztem és 
ennem ' adtál 1“ és tisztelt szerkesztő urra is az 
ég legbővebb és legkívánatosabb áldásait esedezzük, 
hogy becses lapját oly önzetlen testvéri szeretettel, 
esdö szózatunknak megnyitni kész volt, a legfor­
róbb hálaérzettel és határtalan tisztelettel maradunk 
mind három nemes jóltévöinknek, elkötelezett alá­
zatos szolgái: Biró Mózes m. k. evang. h. h. lel­
kész és esperest. Kántor János BR. helység biró. 
Varga György, Lőcsei György, Balog János pres­
biterek.

B-lovsL febr. 24.
Tegnap reggel a hajnali órákban 30 egyén, 

mind kamarai tagok és ministerek, fölfegyverkezve 
léptek be a Küza berczeg hálószobájába, bol is 
ötét felkölték és a lemondási iratot, valamint több 
iratokat vele aláírattak, és ezek végeztével reggel 
4'/2 órakor magukkal levitték, és egy beteghordó 
szekérre feltették, és a piaczon egy emeletesház 
emeletjében elzárták, most tőle számadást követel­
nek. Ez mind a legnagyobb csendességben történt. 
És igy reggel, midőn Bukurest lakói felkeltek, csak 
elcsodálkoztak, hogy Kuza herczeg megbukott, és 
még el is van zárva. Tegnap reggel mindenfelé 
hirdették a telegrammok, hogy Kuza herczeg meg­
bukott, és helyette Blamberg van herczegnek meg 
választva, és addig is Mitike Gyika, Jnon Gyika 
éB Bretiánu vannak a kormányzattal megbízva. 
Tegnap reggel már itt Ploesten és úgy mindenütt 
a katonaság és minden hivatal az uj kormányzó 
hűségére esküdtek, és ma nagy tedeum tartatott a 
ptaczi templomban. Hogy Kuzával mennyire volt a 
nép megelégedve, azt tegnap és ma látni lehetett 
a hír hallattára; minden ember egyik a másikhoz

5ST Melléklet a „K. Közlöny* 26-dik számához.

szaladt örömtől sugárzó arczczal, tudatni a öröm­
hírt, és egész késő reggelig ittak és mulatoztak 
az emberek; és ma a tedeumon nemcsak a templom 
tele volt, de még az utczáu is állott egy pár ezer 
ember, a ki be nem fért. Ilyen örömnapot itt még 
nem láttam, és mindenki aval nyugszik meg, hogy 
legyen bárki, mert roszabb Kuzánál már nem lehet.

r. 1.
U. i. Blamberg után tudakozódtam, annyit hal­

lottam , hogy az atyja muszka születésű, és itt egy 
Gyika herezegnek a testvérit vette nőül, és 1845- 
ben minister volt itten, ez pedig a fia, és ez ugyan­
csak a Gyika herczeg leányát tartja nőül, ennyi 
a mit eddig róla megtudhattam. *)

Hazai intézetek 
Nagy Ferencz tanár, titkári jelentése a 

gaza.-egylet jan. 30-ki közgyűlésen.
(Folytatása ős vége.J

Átmegyek borászati ügyünkre. Az 1854-diki 
alakulás alkalmával, csak is a borászat és gyű- 
mölcsészet szerepelt az egylet firmájában. Nem veit 
bátorságunk többre gondolni. Mintha volna valami 
igazság abban, hogy legjobb mindig az első gon­
dolat, ez a firma eddig is kifizette magát: arány­
lag összesen se történt a gazdászat terén annyi 
átgondolt, gyakorlati észszel kiszámított haladás, 
annyi örvendetes s jobb jövendőre jogosító ered­
mény, mint borászatunknál. A nyomasztó viszonyok 
daezára kettöztetett szorgalommal, kitartással, s 
mind szélesebb s nagyobb dimensiokban szakadat­
lan foly a reform nagy munkája, mintha a földből 
nőnének ki az uj és szebbnél szebb plantatiok, 
különbség nélkül az ország minden borvidékein. 
Isten áldása van ezen a munkánkon. A fajborok 
szaporítása lévén elvképp megállítva, Európa bor­
termő országaiból, tekintettel éghajlatunk viszonyai­
ra, a nemes és jól megfizetett borok venyigéivel 
kerteinkben és hegyeinkben megkezdettük, s máig 
is folytatjuk, a honosítás reményteljes munkáját. 
Adatok utján, s biztos reflexiók alapján tett számí­
tásaim szerint 12 év alatt csak egyleti utón, körül­
belül 4-5 százezer nemes faj bort adó szölövesszö 
jött be az országba s plántáltatott el többnyire 
rigolirozott földbe; mennyi jött be más utón, meny­
nyit hozattak a szász atyafiak, kiknél e részben 
szintén dicséretes szorgalom fejlődik, e tárgyban 
nincsenek biztos adataink.

Valószínűleg közelgct az idő, mikor az a 
pénz, mit szőlőért kiadunk, benn marad az ország­
ban, kivált ha a nagyobb plantatiokkal bíró birto­
kosoktól, a mi most ellenkezőleg áll, és kár, hogy 
úgy van, jutányosabb árban lesznek a szükséges 
készletek heR7.erc.»l»v«}k > mint a Ktiiroiaroi.

A tisztelt közgyűléstől nyert engedély követ- 
keztében, a választmány a köztelken, csupán szölö­
vesszö nyerés végett mivelendö 3 holdas tábláját 
beállittatta. Egy pár óv múlva csak őzen táblából 
50—60 ezer nemes fajú szőlövesszöt lehetend éven- 
kint a gazdaközönségnek teljes biztonsággal, s a 
legjutányosabb árban kiszolgáltatni.

Körülbelül másfél holdas szőlős-kertjében, mely 
nagy részben vegyes borfajokkal, egy részt cseme­
ge-fajokkal van beállítva, a mivelési modorokkal 
megkezdett kísérleteit jövendőre még újabb mivelési 
modorokra is kiterjesztve figyelmét, műgonddal és 
következetesen folytatja.

Az egyleti választmány borászati ügyünk kö­
rül a lefolyt évben kifejtett működésének két fontos 
vívmányát vagyok szerencsés mint felette nevezetes 
jelenséget felmutatni: egyik a pinczeegylet 
megalakulása, mely mint a borászati szakosztály 
egyik ága, némileg önállólag nőtte ki magát az 
egylet kebeléből. Czélja a borkezelés mesterfogásai 
uak okszerű alkalmazása által, a különben jó ter­
mészetű hazai nyers boranyagot, kereskedelmi és 
világforgalmi ezikké elökészitni. Miért nem tudunk 
zöldágra jutni, szerencsét csinálni borainkkal, me­
lyek itthon nem hagytak fenn kívánni valót, a 
világtárlatokon? mert nem voltak okszerűen kezel­
ve. Szép és nagyszerű hivatást kell ezen pincze- 
egyletnek teljesitni, s bízunk alapítóinak kitartásá­
ban s belátásában, hogy hivatását be is Jölteudi.

Másik vívmány, az ország borászati statisti- 
kájának kidolgozására, s egy borászati térkép fel­
vételére irányzott munkálatnak megindítása. Ezen 
munka vezetésével megbizott szakosztály eddig is 
számos, s nagy becsli adatok birtokába jutott. A 
vállalat nem könnyű; sok idő, tttrolem, kitartás s 
ernyedetlen szorgalom fogják óhajtott kivitelre se­
jteni. Az egyleti választmány bizodalommal számit 
rrra, hogy ezen sok nehézségekkel járó vállalatá­
ban szőlömivelö gazdatársai, főleg a vidékek sze- 
int kijelelt szakférfiak támogatásával, s szives 
iözremunkálásával fog találkozni.

Itt van helye egy örvendetes eseményt is meg- 
«nlitni. Én örvendetes és nagyjelentőségű esemény­
tok tartom, hogy báró Bábó a múlt évben hazán­
kat meglátogatta. A t. báró európai borász tekin- 
t'ly, nagy becsű munkái közkézen forognak, s 
siava borászati ügyekben csupa szentirás. Még na­
gyobb snlyt tulajdonítok annak, miképp fog boraink- 
t'd, s hazai borászatunk felett nyilatkozni. Abból 
a kevésből, a mi köréből kiszivárgott érdekes nem­
eik az, a mivel minket földicsért, de az is, a

A lapok híre szerint a flandriai herezöget választották 
vlna meg. Szerk.

mivel föl nem dicsért. Honosításra fölvett Fájok közt 
a rislingről úgy Ítél, hogy az nálunk, jó kezelés 
mellett, a rajnai rislitig méltó versenytársává nő­
heti ki magát. De bámult azon, hogy mivelési mö- 
doruuk okszerűtlen volta mellett is vanÜák jó bo­
raink, s még inkább azon, hogy ezen minden előtte 
ismeretes mivelési módorok közt legkÖltségésebb 
erdélyi módor mellett, marad még a teriiiélöriék is 
valami haszna. Eztt közgyűlés! jól jegyezzük meg 
magunknak. Körútjáról írandó, vagy irt tudósításai 
a gazdasági lapokban látnak világot, méltóztassa- 
nak figyelemmel kísérni a t. báró űr a klostenburgi 
uradalom, s egyszersmind az alsó anstriai gazda­
sági egylet ügyeinek intézője, nagyszerű szőlőiskola 
s gyűjtemény van rendelkezése alatt, mely éppen 
azért, mert vezetése alatt áll, jó hitellel bir, s mih- 
den előttem ismeretes szölökereskedések közt válo­
gatott borfajtáit és egy több éves gyökeres vészük­
ben legjutányosabb árban adja. Az egyleti választ­
mány nem mulatta el intézkedni, s szakférfiakat 
bízott meg kebeléből, kik a t. báró urat mi nálunk 
szokásos előzékenységgel s vendégszerétettel fogad­
ták , s kőrútjába kísérettel 8 tolmácséiul szolgáltak.

Gyümölcsészetünk ügyét is felhozom. Én az 
egylet gyümölcstenyész osztályát, áz egylet egyik 
szemefényének tartom. Tudom én, hogy, a ki nem 
pomolog, s nem a pomolog szemével néz, az mo­
solyog ezen kifejezésen, én ázért nem huzom visk- 
sza szavaimat. Alig tudok gazdasági egyletet, mely­
nek programmjában a gyttmölcsipar fejlesztése föl 
ne volna véve. Egyletünk újjá születésé alkalmával 
is ezt tűzte ki egyik feladatául, és ha valahol, itt 
bizonyára fényes sikerrel lett áz egyleti választ­
mány fáradozása koronázva. Irány-szerepre hivott 
egyleteknél a gyümölcstenyésztési iparnak más, még 
pedig magasabb jelentése, magasabb értelme van, 
mint egyéni üzleteknél. Míg a speeulans csupán 
zsebéért, a dilettáns vagy amateur mulatságból po- 
mologizál: egyesületek működését a gyümölcste­
nyésztés bár alárendeltebb ágában, közgazdászati 
elvek, a vagyonosság forrásainak megnyitása, köz­
egészségi s még szépészeti szempontok is vezérlik. 
Erről az oldalról fogta fel az egyleti választmány 
a gyümölcs-ipar körüli hivatását, a midőn köztel­
kének ezen ipart képviselő osztályába hangya szor­
galommal gyűjtötte össze rendre 12 év alatt, a mi 
az európai gyümölcsészet terén jelesnél jelesb fel­
merült, s mint olyan illetékes egyének Ítélete sze­
rint a figyelmet s terjesztést megérdemli. Gyűjte­
ményünkben az európai kertészetben figuráié gyü­
mölcsnek, mondhatom legjava már megvágyon, s 
ezzel e téren az egyleti választmány, az eleibe ki­
tűzött kérdésnek egyik felét szerencsésén megoldot­
ta, sőt, merem állitni, be is fejezte. Most következik 
azonban a nehezeim része; elbataroaaea t. i. an­
nak, hogy az egylet tenyész-intézetébe nagy költ­
séggel s választékoBsággal beszerzett 4 - 500 fáj 
gyümölcs közül földünk természetéhez, éghajlati vi­
szonyainkhoz mérve, melyek állják ki a próbát? 
melyek kiválóan gazdasági, háztartási, kereskedel­
mi czélokra előnyösebbek? mit kell tehát á Bűk jó­
ból megtartani, szaporitni, megállandósitni Erdélyi­
ben, mit mint viszonyaink közt használhatlant ki­
mustrálni, stb. Éveket, jobban mondva évtizedeket 
fog ez a munka, az egylet béláö és külső tagjai­
nak folytonos tanulmányozása, észlelése, s összeha­
sonlító kísérleteknek egybevetésé mellett is igény­
be venni, mig a fennebbi kérdések, ez ügy érdeme 
s a közérdek kívánalmai szerint vég-érvényesen el­
döntetnék. Nagy munka vár hát az élő s ezritán 
képződő pomologokra nagyobb az elsőnél; de' táp­
lál a hit, a remény, hogy ennyi vívmány csak uj 
tápot kölcsönözend a hazafi munkásságnak) s nem 
érjük meg, vagy nem érik meg az utánunk követ­
kezők sem azon fájdalmat, hogy a jól indult kez­
det hanyagság, vagy részvétlenség miatt fél utón 
visszamaradjon.

Szép számú készlettel rendelkezhetik éz idő 
szerint az egylet gyümölcs-intézete. Körülbelül 
10,000 nemesitett csemetéből 5000 darabot lehet a 
gylimöleskedvelő közönségnek már tavaszra kiadni. 
Az egyleti választmány egyfelől a gyümölcs-iparnak 
minél nagyobb mérvben kiterjesztése végett, más­
felől , hogy az egylot tagjai, s még a körén kívül 
eső közönség is a gyümölcstenyésztésre buzdittas- 
sék, a rendelkezése alatt álló csemetéknek, a le­
hető legjutányosabb árt szabott. Némely ritkább s 
még fel nem szaporítható fajok kivételével, a cse­
meték darabja 25 krra, az eperfákból, melyekből 
mintegy 10,000 darabra menő készletet mutathatunk 
tel, három évesnek darabja 10, két évesnek 5 krrá 
van határozva. Olyan olcsóság, minek alig van párja 
a kertész-gazdaság történetében.

A köztelken levő négy holdas mintagázdaság* 
nak, a mint az a földmivelési szakosztály berende­
zése szerint vezettetik, már két év óta költségeit 
egyletünk egyik közbuzgóságu tagja b. Bornemisza 
János ur hazafias készséggel fedezi. Ezen kis minta­
gazdaság miben állásáról s eredményeiről a jelen­
tés az egyleti választmány eleibe fog terjesztetni. 
Annyit azonban itt is jelenthetünk, hogy a kísérlet­
kép termelt gabonafajokból, most ugyan még kicsiny 
adagokban, további kísérlet végett szolgálhatunk 
gazdáinknak.

Mielőtt bezárnám jelentésemet, kötelességem­
nek érzem megújítani még egyszer pályatársaim 
emlékezetét, kiket a lefolyt évben szakaszta ki vég­
zetük sorainkból.

T. közgyűlés 1 anyagi és erkölcsi erőben, nj Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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nevek ■ uj erők csatlakozása által, örvendetes gya­
rapodást nyertünk a lejárt év alatt; de rn s e o 
alig volt év újjá születésünk óta, melybe rz 
nyebb veszteségeket szenvedtünk volna. Alapító tag­
jaink közül az erdélyi főnemesség nesztorát báró 
Badák Istvánt, Ki mint minden jó czélboz, egyle­
tünk alapításához is, jelentékeny áldozattal járult, 
vesztettük el, és elvesztettük a jobb sorsot érdemelt 
gróf Lázár Mórt, ki mig vállalkozó szellemének s 
kifáradni nem tudó erélyének méltó jutalmát vár­
ható, az idöviszonyokkal ellene szövetkezett ele­
mek’jóakaratával együtt nemes életét is megtör­
ték. Bészvényes tagok közül egy jeles gazdatiszt 
Jóó Imre és Simó Ferencz halálát fájlaljuk.

Legérzékenyebb veszteség az egyleti választ­
mányt érte. Alig három havi idő alatt egymás után, 
mind erős, munkabíró jeleseit veszte el. Elvesztette 
a derék Pataki Józsefet, a derék Fehér Mártont, 
nem csak az egyletnek, ezen városnak is büszke­
ségei és diszei voltak; nem csak az egylet, a 
közhaza egyesült fájdalma kisérte őket kora sir- 
jokba. És hogy a pohár csordultig tele legyen, az 
egylet becsületes, közhasznú titoknokáuak halála is 
tetézte veszteségeinket. Béke lengjen poraik s ál­
dás emlékezetük felett.

A t. közgyűlés feladata lesz a jeles férfiak 
üresen maradt helyét pótolni. De bizonnyára lég 
fontosabb feladatához tartozik, ez alkalommal sza­
bad választási jogának gyakorlata által, a titkári 
állomást, a pályázásra jelentkezett, sok jeles, ala­
pos készültséggel biró egyének közül a légjeleseb 
bel tölteni be, olyan egyénnel, ki arra hivatással s 
megfelelni tndó képességgel bir, olyan egyénnel, a 
ki az egylet érdekeit szivén hordozza, tevékeny, 
munkás, gondolkodni, cselekedni mindég és egy­
aránt kész; szóval: a ki az egyleti élet tűzhelyé­
nek központjára helyezve, annak éltető, elevenítő 
szelleme, mindenesetre ki- és beható munkásságával 
áldáshozó jó szelleme legyen.

A t. közgyűlés bölcseeége, részrehajlatlan ha- 
zafisága fel fogja találni a számos pályázók közül 
éppen azt, ki a benne vetett bizodalomnak megfe­
lelve, elfoglalt helyének diszivé, hasznává, válasz­
tóinak pedig becsületére fog válni.

Azt hiszem, ez mindnyájunknak, kik itt jelen 
vagyunk, egyetlen s közös óhajtása 1

Kolozsvári lóversenyek 1863.
A lóversenyek a kolozsvári gyepen a folyó 

1866-dik évben is september 20-dikán fognak kez­
dődni, s addig is, mig a programra megállapittat- 
nék, a még ezen folyó évre engedélyezett császár­
dijak feltételei ezennel közzétételnek.

Első osztályú uoaszarttij ooo aarah 
arany. Futhat 3 éves és idősebb bármely ország­
beli mén és kancza. Távolság 2'/2 angol műd. Té­
tel 150 o. é. frt, bánat 75 fit, ha azonban a ver­
seny előtt egy hónappal vonatik vissza: a banat 
40 írt. A ki lovát jövőre nézve egy éves korában 
jelenti be, utóbbi esetben csak 20 frtot fizet. Teher 
3 é. 95 font, 4 é. 111 font, 5 é. és idősbre 116 
font, kanczára 3 fonttal kevesebb. Angliában Fran- 
cziaországban és Amerikában elletett lovakra 5 font­
tal minden más külföldi lóra 3 fonttal több. Lóra, 
mely már valahol egy 5000 írtból álló dijt nyert, 
5 fonttal, s ha több ily dijt nyert: 8 fonttal több. 
Lóra, mely már egy 1000 darab aranyos császárdijt 
nyert, 5 fonttal, mely két vagy több ily dijt nyert, 
8 fonttal több; egy 600 vagy 500 darab arany csá­
szárdijt nyertesre 2 fonttal, több ily dijt nyertesre 
5 fonttal több. Nyereményekért azonban a terhek 
nem halmozandók; a maximum 8 font. Az anyjok 
hasában behozott s belföldön elletett csikók belföl­
dieknek tekintetnek. .Ezen dijra bejelentendő 2 éves 
lovak 3 font, az 1 éves korukban bejelentendök 
pedig 5 fontnyi teherkönynyebbség előnyét élvezik. 
Az 1 éves korukban behozott s a birodalomban 
idomított lovakra ezen felül 2 fonttal, a birodalom­
ban elletett és idomitott lovakra pedig 4 fonttal ke­
vesebb. A tét- és bánatösszeg fele a második lóé. 
Aláírás augustus 1-én déli 12 óráig.

Második osztályú császárdij, 300 
arany. Futhat minden Erdélyben elletett és felne­
velt kancza és mén. Távolság 2 angol mfld. Tétel 
100 frt, bánat 50 frt, o. é., ha azonban a vissza­
vonás a verseny előtt négy héttel történik, csak 
25 frt. Teher 3 é. 90 font, 4 é. 105 font, 5 é. 111 
font, 6 éves és idősbre 114 font. Minden nem Er­
délyben fogantatott, de az anyával behozott csikóra 
3 fonttal több, kanczára 3 fonttal kevesebb. Lóra, 
mely már egy 600 vagy 500 avvagy 300 aranyból 
álló császárdijt nyert 3 fonttal, mely két vagy több 
ilyen dijt nyert 5 fonttal több. A tét- és bánatösz 
szeg fele az első, fele a második lóé. Nevezés 
augustus 1-én déli 12 óráig.

• A választmány utasítása folytán.
Kolozsvár, február 12-dikén 1866. 

Halmágji Sándor m. k.
mint az erdélyi lótenyésztési és versenyegylet titkára.

Különfélék.
— Nagy köszönettel tartozunk gróf Zichy 

Edmund urnák, hogy a kolozsvár-brassói vasutat 
védelmébe vette, s egy szabatosan s nagy szak­
értelemben irt röpiratban ezen vasút genezisét, s 
azon nagy igazságtalanságot, s megvetendő politi­
kai kufárkodást, melyet ez ügygyei a Schmerling- 

kormány elkövetett, megczáfolbatlan sziuben állitá 
a világ elé. Azon nagy befolyás, melyet a gróf 
Zicbyek államgazdászatunk közlekedési ágában ki 
vívott szaktekintélyük ál’al gyakorolnak, reméltet- 
uünk engedi, hogy vasutuuk igazságtalanul elnyo­
mott ügye uj lendületet vesz, és soha sem volt 
ennek ideje inkább mint most, midőn a jobb irányú 
kormánytól, már a közvélemény jobb irányú tette­
ket is vár, és midőn Erdély egyik fontos része a 
Mezőség éhezik, s kenyeret és munkát esd, s mi­
dőn a közel Bukovinából kétségbeesett, éhes arezok 
jönnek szintén szükséget látott területeinkre, hogy 
végfalatunkat oszszuk meg vele- Vajba a kormány 
kiragadná magát azon bilincsek közül, melyeket egy 
nemzeti érdekekkel korteskedő politika hagyott rá 
örökségül, s neki fogatna azonnal a nagyváradi 
vasútnak. Áldanák öt az erdélyi részek inséglátott 
lakói, s áldaná a kereskedő, a jobb birtokos, a 
müiparos, áldaná mindenki

*„ A szűkölködő mezöségiek számára a kor­
mány 80,000 forintot utalványozott.

Lapunk szűk téré csak ritkán engedi meg, 
hogy színházunkról s különösen a napi előadások­
ról szólbasunk. — ez úttal azonban mégis két ér 
dekes.'jestvéről kell megemlékeznünk, habár röviden 
is. Az első Szász Károlynak „Herodes“ czimü tra 
goedia, mely közelebbről Fodorné asszony juta! 
mául került színre. Daczára annak, hogy a mü 
nyelvezete mindenütt méltó költője szép tollához, 
daczára, hogy sceuirozása sok helyen kitűnő sze­
rencsével van keresztülvive; mégis félünk, hogy 
nem fog elég méltánylattal találkozni a magyar vi 
déken, hol az alakitó képességet követelő szerepek 
nem jutatnak elég erős kezekbe. Ezt tapasztaltuk 
ez úttal is. A czimszerepben Drágus Károly egész 
erejével működött, összeszedte képességét, azonban 
e buzgalma csak helyenként aratott sikert, az is 
leginkább olyan helyekre esett, bol ugyszólva a 
szerep önmagát segítette. Drágulnak., mint legtöbb 
színésznekjföhibája kezd lenni, hogy a darab ille­
tőleg szerepe fénypontjait annyira kiemeli, hogy 
ezáltal szaggatottá válik előadása. Plasticája ma 
különösen gyönge volt, van egy oldalállása, mely 
a p’astica minden törvényeivel annyira ellenkezik, 
miszerint bátran merjük állítani, hogy azt nem hoz­
hatta a képezdéböl. A kimért mozdulat okvet­
len gátul szolgál a játék fejlődésében, ha pedig az 
még a helyzettel sincs összefüggésbe hozva, nevet­
séges színbe állítja elé sokszor a legtragikusabb 
momen'umot is. Egy szóval Drágulnak „Herodes“ 
nem váland úgynevezett force szerepévé. A jutal­
mazott mérsékeltséggel adá szerepét, s elég jó fel­
fogással. A közönség elég érdekeltséggel nézte vé­
gig a meglehetősen bosszúra nyúlt előadást, daczá­
ra, t>oBy tirgy» -- z.tor történetéből lévén merít­
ve, nem bir azon tetszetős szinezettel, melyek az 
úgynevezett divat müveket oly kapósakká bírja 
tenni. Drágns, Fodorné, Németi Irma (Marianna) 
sok fapsot arattak.
*1/A legközelebbről előadott „Bánkbán“-t 

az igazgató a mü szépségéhez méltó kiállításban 
hozta színpadra. A szerepek — az egy királyt ki­
véve — jó kezekbe voltak egytől egyig. A czim­
szerepben Dalfi sok helyt zajos tapsokra ragadta a 
közönséget, a legtöbb élvezete* azonban tagadhat- 
lanul Fehérvári Mari nyújtotta, kinek Melinda sze­
repe oly gyönyörűen hangjába fekszik, mintha a 
szerző egyenesen az ö számára irta volna; bátrak 
vagyunk föltenni, hogy kitünöbb Melindát 
Pest is aligha hallo-tt eddig; daczára 
annak, hogy ott is egyik leginnnepeltebb művésznőnk 
adja. A közönség a második felvonás közben szűnni 
nem akaró tapsviharral hívta ki többször, elannyira, 
hogy a zenekarnak szünetelni kellett. Kocsis Irma 
kevéssé hálás szerepét (a királynét) szintén szép 
sikerrel adta, s neki is bőven jutott a tetszés kife 
jezéseiböl. Tiborczbau Odri kitűnő, s e szerepnek 
az összes provincián leghivatottabb kezelője. A 
cborus szintén becsülettel felelt meg kötelességének) 
a mi pedig a kiállítást illeti, az a szó szoros értel­
mében díszes volt. Az öltönyök legnagyobb része 
egészen uj, s köztük több a legpazarabb kiállítású. 
A táuczszemélyzet hasonlólag egészen uj öltözetben 
működött, s ezúttal legcsinosabban, a mi Kajetán 
kizárólagos érdeme. Az igazgató (Petur) ma a szó 
valódi értelmében kiérdem lett tapsokban részesült. 
A közönség teljes elismeréssel hagyta el a színhá­
zat Magáról a dalműről közelebbről bővebben szó- 
lunkJ

Mint biztos forrásból halljuk színházunk 
jobb nevű tagjai Albisi László igazgatása s 
GyulaiFerencz művezetése alatt külön társulj 
tót alakítottak, s az idény végével megkezdik kör 
rajokat Torda, Enyed, Fehérvár, M. Vásárhely, j 
innét belyebb a székelyfö'dre s Brassóba. A jd 
szervezett társulat kétségen kívül pártfogásnál 
fog örvendeni mindenütt.

A helybeli iparos olvasó egylet e f. hl 
4-kén tartja közgyűlését a szokott helyiségében.

— Kolozsvári polgár Benigni Sámuel ír 
nemzetiségi s felebaráti szeretetének nemes ösztl 
néböl, barátai közt 68 o. é. forintot gyűjtött a bt- 
kovinai Ínséges magyarok részére, s küldött le 
szerkesztöségünkhez, a mely összeghez csalóivá), 
mi tordai ügyvéd Szabó Lajos urnák 1 frt, s 
Gyalaból Kremnitzky Jakab urnák szintén 1 forht 
adakozását; a 70 forint öszeget e hó 27-kén po­
fára tettük czimezve : bukovinai lelkész Biró M- 
zo8 úrhoz, hogy azt, mint előbbi küldeményünk t, 

az éhezők közt kioszsza. Benigni ur gyűjtő ive , s 
aláírói névsora itt következnek.

Szent kötelességemnek tartottam polgártársai 
mát az összes bukovinai szükölködök részére egy 
kevés adakozásra felkérni, a mihez következőkép 
pen járultak:

Ids. Benigni Samu 5 frt, ifj. Benigni Samu 
3 frt, Macskási Samu 5 frt, Marsaiké János 1 frt, 
Marsaiké Mihály 1 frt, KéZsmárki Mózes 2 frt, 
Lászloczki Péter 2 frt, Bagaméri György 1 frt, 
Pataki István 3 frt, Varkoly János 2 frt, Farkas 
József 1 frt, Benigni János 1 frt, Mátyás Mihály 
2 frt, Lászloczki Samu 1 frt, Benigni József 1 frt, 
Marsalko István 1 frt, Nyik Pál 50 kr., Bányai 
István 50 kr., ifj. Antal Mihály 1 frt, Hancz Samu 
1 frt, Pál Károly 50 kr., Sinczki György 5Ö kr., 
Varkoly István 2 frt, Varkoly Dani 3 frt, Lászloczki 
Samu 1 frt, Czirják és Stark 10 frt, Pap István 
1 frt, Papp József 2 frt, Szentpéteri János 1 frt, 
Szempéteri Gábor 50 kr., Biguáth József 1 frt, 
Dálcháu Frigyes 30 kr., Nagy Dani 1 frt, Gáli Já­
nos 1- frt, Lugosi József 2 frt, Persiáu Márton 1 frt, 
Balázs József 50 kr, László József 1 frt, ifj. Tau- 
fer József 1 frt, Tóth Ferencz 1 frt, Jelen Mihály 
79 kr., Dezső Lajos 50 kr., Szigeti Mózes 41 kr. 
Öszszes summa 67 frt 59 kr. A gyűjtő által kie­
gészítve 68 forint.

Kolozsvárit, febr. 26-án 1866.
Gyűjtő ids. Benigni Saiiiu.

— (Necrolog.) Görgényi szentimrei Csiki József 
maga és leánya Bóza, valamint rokonai nevűkben 
fájó érzettel jelenti szeretett nejének, illetőleg a jó 
anyának és nötestvérnek Kis Katalinnak f. hó 
20 án reggel fél 6 órakor húsz napig tartó idegláz 
következtében éltének 43-ik évében történt kimúltál. 
Az élet küzdelmeit átszenvedettnek földi porai f. hó 
22-én d. u. 3 órakor fognak a helyi ev. ref. köz­
temetőbe rövid végtisztelet után öröknyugalomra 
helyeztetni. Mire minden emberbarát és résztvevő 
rokon tisztelettel meghivatik. Vajda-Szenfiván,. 1866. 
február 21-én.

— Jóllehet már az 1811. évben Kolozsvárt 
tartott országgyűlésen volt egy országos tébolydá­
nak Kolozsvárt való felállításáról említés'téve, még­
is csak az 1830. évben a b. Józsika János ö excja 
kezdeményezése folytán szólította fel az akkori kir. 
fökormányszék az ország hatóságait az e czélra 
teendő önkéntes adakozások gyűjtésére, s rendelte 
meg egyszersmind, hogy addig is, mig ezek foly­
tán egy nagyobbszerü intézet létesülhetne, az orsz. 
Károlina-kórbázban, a közbátorság fenyegetése miatt 
az ország különböző vidékeiből oda beküldendő leg­
alább is 6 elme-beteg ápoltassák. Ez igy is történt, 
de az adakozások kevés eredményt mutatván, ez 
által egy intézet felállítását megkezdeni nem le­
netett

Növekedvén azonban az elhelyezés végett be­
jelentett örültek száma, ideiglenesen az 1857 ki év­
ben az akkori kormány az országos járuléki pénz­
alap számolatára Kolozsvárit egy bérhefogadott ház­
ban 35—40 elme beteg ápolására egy szükségleti 
tébolyda intézetet állított fel.

De ezen in’ézkedés se lévén kielégítő, ő cs. 
és ap. kir. Felsége egy, a kor igényeinek megfele­
lő, állandó országos tébolyda felállítására legkegyel­
mesebben egy pénwyereményü sorsjátékot engedé­
lyezett. Meg lévén szerezr e ez utón a szükséges 
pénzösszeg, az 1859. évben meg is kezdődött az 
épités, de már nem Kolozsvárt, mint azt az ország 
rendei az 1811. évben határozták volt, hanem mint 
az akkori viszonyok közt másként várni nem is le­
hetett N:-Szebenben. Négy év alatt épült fel ottan 
a sorsjátékból begyült mintegy négyszáz ezer frtnyi 
jövedelemből egy csaknem fényűzésig pompás épü­
let, mely 200—240 elme beteget befogad. Az 1863. 
év november havában adatott legelőbb át közhasz­
nálatra, odavitetvén át az addig a kolozsvári ideig­
lenes intézetben ápolt 40 elme beteg. Ez intézetben 
nem csak honi, hanem idegen országbeli elme-be- 
teg is felvétetik. A tehetős betegért saját vagyona, 
a vagyontalan szegény betegért pedig azon ország 
alapja, melyben a beteg született, hordozza az ápo 
lási költséget.

A fizetés 3 osztály szerint történik. Az I. osz­
tályban ápoltakért naponként fizetödik 2 forint dij; 
a II. osztálybeliekért 1 frt 20 kr; és a III. ősz 
tárbeliekért 66 krezár; de ez utolsó osztálybeliek 
is kielégítő és kényelmes ápolásban részesülnek, 
csakhogy, ha betegségük engedi, többen is vaunak 
egy szobában. Az itt (ápolt elme-betegek tanulsá­
gos statistikáját, mihelyt lapunk még sürgetőbb tár­
gyai engedik, közreadandjuk.

Szegeden mnlt pénteken egy alsóvárosi 
gazdához 4 teljesen fegyverzett pénzügyér tért be 
dohány-kutatás végett, azonban sikertelen fáradozá­
suk után távozni szándékozván, a gazda lármájára 
összecsődüli nép őket üldözőbe vette, sőt kővel 
dobálta, mit a pénzügyérek a nép közé lövéssel 
viszonoztak s ilyeténképp sikerült nekik a „Szarka“ 
korcsmába s onnan a várba menekülni. Az össze­
csődült néptömeg eloszlatására 2 csapat katonaság 
közeledett, kiknek tettleges föllépését azonban a 
városi hajdúk jókori beavatkozása szükségtelenné 
tette.

— Szép tollú regényírónk Szathmári Károly- 
nak igen osinos kiadásban jelent meg Pesten „Az 
ábrándozók“ czimü két kötetes regénye. Mintán az 
iró a kiadótól bizonyos számú példánynya) van ki­
elégítve, kétszeresen ajánljuk e müvet a közönség 

részvétébe. Az iró következő felszólítását ezennel 
közreadni sietünk, a mint következik : S z i v es fel 
szólitás. Miután kiadómmal oly szerződésre lép 
tem, hogy „Az ábrándozók“ czimü két kötetes tör 
téneti regényem tiszteletdijában 150 példányt ré 
Bzemre átengedjen, melyhez azon feltétel is van köt 
ve, hogy e mü a Királyhágón inneni köuyvkeres- 
kedésekben kapható ne legyen: felkérem azon tisz 
telt hölgyeket és urakat, kik e müvet megszerezni 
óhajtanák, azt egyenesen nálam eszközölni.

„Az ábrándozók“ czimü regény oly koiBi.sk 
bán játszik, mely Magyarország léteiét ép úgy kér 
désbe helyezte volt mint a közelebbi 17 év; tár 
gyazván azon nagyszerű, de szintén gyászosan vég 
zödött kísérletet, mely Magyarországot lelkiismereti 
éb politikai szabadságától akarta megfosztani I-sti 
L-pót Császár idejében. A protestáns lelkészek gá 
lyára burezolása, s a Zrínyi- Vesselényi féle össze 
esküvés képezik a mü történelmi hátterét, melyből 
egy Zrínyi, Nádasdy, Frangepán, Széchi Mária, 
Széchenyi György; a túloldalon egy L «bkovicz her 
czeg és leánya, Kolouics, Forstall stb. alakjai ma 
gaslanak ki.

A beküldőit 2 írtért a 26 ívnyi regényt mm 
deu postadij levonása nélkül azonnal megküldöm-

N.-Enyeden, 27-dik dec. 1866.
P. Szathmári Károly.

— Megjelent Pesten Stolp kiadványaképp a 
minden hiteles könyvárusnál kapható „A n mzet 
gazdaság története Magyarországon,“ irta Deák Far 
kas; ára 1 frt 20 kr. Ugyanott megjelent „Aszol 
gabirók s megyei esküitek hatásköre és teendői,“ 
irta Kassai Adolf. Ára 1 frt 60 kr. A kötetek esi 
nosan vaunak kiállítva.

Értesítés a gazdaközönséghez.
A gazdasági egylet köztelkén 5000 nemesített 

gyümölcsfa és mintegy 5 -6 ezer 2 -3 éves eperta 
van eladó. A csemeték tetemesen leszállított áron 
adatnak, egyieti tagoknak 25, nem egyleti tagok­
nak 35 krba, csomagolási díjba darabja után 2 kr 
számittatik. Az eperfa ára 5 — 10 kr. Nagyobb vá­
sároknál 20—25 percent leszámítással.

Megrendeléseknél, akár az egylet kertjeiből, 
akár külföldről történjenek, a megrendelt tárgyak 
ára előre fizetendő. Kolozsvárit, febr. 27-én 1866.

Nagy Ferencz.

— A hírlapokban közzétett fölkérés követ­
keztében, Bukovinában éhséggél küszködő hitsor 
sósaink szenvedése enyhítésére, alólirtboz 140 frt 
o. é. kegyes adomány gyűlt be a kővetkezőktől:

Kállai Lajos 5 frt, Csapó Sándor 5 frt, Rács 
ka János 5 frt, lakatos ezéb 4 frt, Kele Izrael 1 
frt, Bertha Mihály 50 kr. Sz.-Lónáról Héczei Ist­
ván 2 frt, Csapóné asszonyság adott 2 forintot, és 
gyűjtött ezenkívül 13 frtot a következőktől: Veres 
Fercnczné 1 ft, Stein Jánosné 1 ft, Demjéu László 
1 frt, Tamási T. 1 frt, Himmelstein Mórné 1 frt, 
Ákoncz István 1 forint, Aszlán és Hugó 1 frt, Som- 
iyai László 1 frt, Tauffer Ferencz 1 frt. Bokros 
Ádám 1 frt, Biszterezki József 1 frt, Csíki és Lu­
kács 1 frt, Bogdán István 1 frt.

Gyöngyösi János adott 2 frtot, és gyűjtött : 
Both János 2 frt, F. S. 1 frt, Dózsa István 2 frt, 
Bányai Vitális 3 frt, Szöllösi József 1 frt, Boytha 
József 2 frt, DK. 1 frt, Szilágyi Samu 1 frt, dr. 
Szabó József 1 frt, Mégai József 50 kr, Végh Bá­
lint 1 fit, Simon Elek 2 frt, Jaucsó Lajos 1 frt, 
Macskási Péter 1 ft, Tóth Zsigmond 1 ft, m. Nagy 
Elek 1 frt, BD 1 frt, özv. Szász Károlyné 1 frt, 
Szász Domokos 1 frt, Nagy Ferencz 1 frt, Takács 
János 50 kr. Sárkányué 20 kr. S. L. 50 kr. Szász 
Gerö 1 frt.

Egyházfi Viski Sámuel gyűjtött: Zeyk József 
5 frt, Ugrón István 3 frt, Albert József 40 kr. T. 
D. 5 frt, gr. Teleki Domokosáé 2 frt, S. J 50 kr. 
Varga Dani 2 frt, Varga Daniné 1 frt, Sz. Zs. 1 
frt, Fülei István 2 frt, Stampa Audrás 2 frt, gróf 
Vas Albert 5 frt, Szuthmá.i György 1 frt, Bányai 
Károly 1 frt, Kemény Istvánná 1 frt, Bodola Sá­
muel 2 frt 30 kr. Bodola Sámuelné 2 frt.

A reform, főoskola tanuló ifjúsága adott 16 
frt 30 krt; ebbe az összegbe adott, köztauitó Soós 
Antal 5 frtot, Asztalos János 1 frt, Baló László 1 
frt, névnélküli adakozók adtak összesen: 14 frt 30 
krt. Ezenkívül egy katholika nö 2 frt, egy más 2 
frt. Egy menekült nö, ki 8 > éves édes auyját ke­
ze munkájával tartja 2 frtot, ez az ösmeretlen me­
nekült, azevangeliumi özvegy fillérét 
tette a perselybe.

A feljegyzett kegyes adományokat mai pos­
tával elküldöttem Bukovinába audrásfalvi ref. pap 
t. B ró MózeB urnák, az éhezők közötti elosztás vé­
gett. Nem azért siettem a kegyes adomány bekül­
désével, hogy ezáltal a még adakozni kivánókat 
meg akarnám a segély-adás alkalmától fosztani, ha­
nem azért, hogy az éhségbon szenvedők nyomorát 
mentői hamarább enyhíteni, és a kolozsvári ada­
kozók példájával másokat is hasonló könyörületes 
ségre serkentsek. Midőn azért ezennel köszöneté- 
met nyilvánítom a kegyes jóltevöknek adakozásu­
kért, fölkérem népesebb városaink t. papjait, va­
lamint a t. esperes urakat, hogy a jóitevöktöl ősz- 
szegyüjtendő fillérekkel, bukovinai éhező hitfelein 
ken segíteni szíveskedjenek, részemről ennekutána 
is, a kegyes jóltevök adományait városunkból, vagy 
a vidékről jó szívvel elfogadom.

Kolozsvárit, 1866. febr. 24.
Bodola Sámuel, rrf, püspök.
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Ill

Politikai hírek
Austria A „Vanderer“-nek távúját: : A ha­

társzélről érkezett tudósítások szerint a porosz had­
sereg táborkarától hat tiszt utazott el a napokban 
Bessarábiábá, s onnan Odcssába mennek, Kotzebue 
tbk kormányzó kíséretéhez csatlakozandó!:, a ki 
onnan el fog utazni, még eddig nem nyilvánított 
irányban.

A.ngolornzág;- London, febr. 17. Az alsó- 
ház ülésében Grey a bejelentett felfüggesztési bilit 
azzal indokolta, hogy az amerikai háború vége óta 
az unió ir nemzetiségű tisztjei lázadást készítenek 
elő. D’Israeli, Roebuck s Horsemann támo­
gatják a kormányi elöterjesztvényt.. Bright kárhoz­
tatja az Írországban követett rósz kormányrendszert. 
Több írországi képviselő ellenmond a kormányi 
elöteijesztvényuek. Ez utóbbiról Gladstone azt 
mondja, hogy az jóakarat kifolyása Írország irá­
nyában s nem ellenséges szándék sugalma. A bili 
346 szavazattal G ellen elfogadtatott. Azután a fel- 
söház elé terjesztetett, hol ellenmondás nélkül azon­
nal keresztülment. A lordkancellár kijelentette, hogy 
e bilit a királynő éji 11 óra tájban szentesíteni 
fogja. Dublinban 100 Amerikából jött irföldit elfog­
tak , köztük több unióbeli tisztet. Hírlik, hogy egy 
ezred fellázadt. A város csendes; több gyanús egyén 
meg akar futamodui. A lapok helyeslik a kormány 
intézkedéseit.

IFranoziaország. Pár is, febr. 20. Ismét 
hírlik, hogy Poroszország a hgségek bekebelezését 
Sebleswig északi részének Dániának visszaengedése 
által szándékozik eszközölni. Ezen hir valószínűleg 
onnan eredt, hogy Goltz gr. sokat értekez a dán 
követtel. E hó végén ide fog érkezni a dán korona 
hg. Drouin de Lhuys f. hó 14-én egy jegyzéket 
küldött Madridba, melyben szigorúan figyelmezteti 
Spanyolországot a be nem avatkozás elvének álta­
lános érvényességére.

Olaszország. Flórén ez, febr. 18. A mai 
kamra ülésben Ricasoli indítványba hozta, halasz- 
lassék el a pénzügyi s politikai vita, s kezdjék meg 
azonnal az egyes czikkelyek tárgyalását. A minis­
terek ellenzik ezen indítványt s kijelentik, hogy a 
viták oly pontig jutottak, hol a ministerium kény­
telen védeni magát az emelt vádak ellen. A minis 
terium ismerni akarja a parlament véleményét. Er­
re Ricasoli visszavonta indítványát. Bixio felvilágo- 
sitást kíván az olasz s osztrák hadihajók közt vál­

tott üdvlövések iránt. Azután pedig a hadseregről 
s a hajóhadról beszélt.

A „Tiiost. Ztg“ Írja: Nevezetes toll-, sajtó­
vagy gondolat-hiba fordul elő azon beszédben, me­
lyet Olaszország rendkívüli követe conto Arrivabe- 
ne, a belga király halála alkalmáboli részvét-irat 
átnyujtásakor mondott. Ama beszéd kérdéses részé­
ben ez moudatik: „ama régi, ama osztrák véleke­
dés, mely azt erösité, hogy egy nemzet csak más 
nemzetnek rovására gazdagodhatik, s hogy egyik­
nek a szerencséjét a másik szerencsétlensége ké­
pezi, most már az egész világ által visszautasitta- 
tik.“ Nem hiszszük, — mond a „Tr. Zeitung,“ — 
hogy Avrivabene azon ódon népgazdászati nézetet, 
melyet Negro kiválólag osztrák terméknek tart, s 
hogy bátorkodott volna Belgium királynője jelen­
létében, a ki oszírák föhgnő, ilyen impertinentiát 
kimondani. Valószínűbb, hogy csak a „Perseveran- 
za“ nak szaladt ki a száján, a mivel a szive tel­
ve van.

Németország. Hamburg, február 19. A 
„Börsenballe“ félhivatalos berlini levelezője, mint 
tényt jelenti, hogy a porosz kormány most komo­
lyan törekszik a bgségek kérdésének végloges meg­
oldására.

Berlin, febr. 18. Az Alhambra teremben újabb 
népgyülés tartatott, melyen 3000 munkás gyüleke­
zett össze. Elhatároztatott a képviselöházboz he­
lyeslő feliratot intézni a föitélöszék határozata el- 
Jonébeui tiltakozását illetőleg, mely feliratot 25 tag-. 
ból álló küldöttség fogja Grabownak átadni. A gyű­
lés a képviselöházat zajosan éltetve oszlott szét. A 
tengerészeti bizottmány elvetette a kormány által 
kívánt tengerészeti kölcsönt. A vasárnapi börze bá­
gyadt volt a „Börs. Ztg“ szerint, mely lap a hely­
zetet felettébb komolynak rajzolja. •

Orosz Lengyelország. Varsó, febr. 13. 
A „Börsenballe“ írja: „A hivatalos ,Dzienuik‘-et 
Lembergböl tudósítják, hogy a „Czas“ római leve­
lezője felfedezte, miszerint a pápa közbenjárásának 
sikerült támadó szövetséget eszközölni Ausztria és 
Francziaország között oly czélból, hogy a lengyel 
királyságban helyreállítsák a papi uralmat. Csodá­
latraméltó, hogy a mai Róma Ausztriát s Franczia- 

országot egy könnyebb műtétre nem igyekszik rá­
bírni, arra t. i., hogy Umbria adassék vissza az apos­
toli székvárosnak. Nem pirulnak ilyetén hallucina- 
tiókat tálalni fel a lengyel papi közlöny olvasóinak, 
— hogy mi czélból, azt az istenek tudják. Igaz, 
hogy Rómában a Trinita dél Pellegriui lengyel ul- 
tramontáu lakóinak tüntetései túlságosan.forradalmi 
jellemnek, s a nevezett hivatalos lap bécsi levele­
zője szerint a „Dziennik Poznanski“ kellő utasítá­
sokkal van ellátva; azonban ama dicséreteket, me­
lyekkel a lengyel sajtó Ausztriát elhalmozza a Ga- 
licziában adott engedményekért, az itteni hivatalos 
lap bécsi tudósításai részéről nem akarják Lengyel­
országra nézve kedvező szempontból felfogni, sőt 
“gy igyekeznek azokat kiemelni, mint a lengyel 
elem ellen fordított rendszabályt. Az idézett hiv. 
lap müncheni levelezője is Írja, hogy az ottani len­
gyel emigratio politikusai Oroszország s Ausztria 
és Francziaország közt kitörendő háború hírét kür­
tölik , és sokat beszélnek az osztrák határszélen 
összevonuló orosz csapatokról. Ezen híreket egye­
nesen megezáfolni az itteni hivatalos lap még nem 
tartotta szükségesnek, vagy épen érdemesnek.“

Spanyolország. Madrid, febr. 16. A 
„Correspondentia“ szerint a' spanyol kormány ak- 
kép fog válaszolni a ilorenczi kabinetnek, hogy ép 
úgy tiszteletben fogja tartani az olasz királyság­
nak, mit a pápának jogait, mely utóbbiak mellett 
haladéktalanul fellép, miként az egy kath. hata­
lomhoz illik. A hivatalos lap az állammiuiszternek 
hosszas válaszjegyzékét közli Lamarmora tábor­

Kolozsvári naptár a jövő hétre.

Saturnus esti lOó. után kél. KDE.

Mártius Nap kél delel nyugszik Hold kél delel nyugszik
4 V. Cr. 3. Kázmér, Adorján 6ó. 36p. 12.11p.55m. 5ó. 48p, 9ó 5p.e. ló57p.r. 7ó42p.r5
6

H, 
K.

Adorján, Frigyes 
FrigycB, Fridoliu

6 34
6 33

12 11 42
1211 28

5 50
5 51

10 4 e.
11 2e.

2 41 r.
3 24 r.

8 9 r.
8 39 r.7 Sz. A Tamás, Folicitas 6 31 12 11 13 5 53 11 59 o... 4 9 r. 9 11 r.
9 47 r8 Cs. Ist. János, Filemon 6 29 12 10 58 5 54 4 55 r.9 p. Franciska, Prudentia 6 27 12 10 43 5 56 12 54 r. 5 42 r. ' 10 20 r10 Sz. 40 vértanú, Cyprian 6 25 12 10 27 5 57 1 46 r. 6 31 r. 11 15 r.

Ö üt. negyed 9-dikén 6ó. 27p.kor e. — Márs és Jupiter hajnalcs. KDK.

nokhoz. Ezen okmányban mondatik: Spanyolország, 
hiveu a megállapított compromissumhoz, élénken 
érdeklődik a pápa jogai iránt, de az olasz király­
sággal is jó viszonyban obajt állani.

É.-Amerika Newyork, febr. 7. Az itteni 
lapok megelégedéssel nyilatkoznak Napóleon császár 
azon kijelentéséről, hogy csapatainak Mexikóból való 
kivonulására előkészületeket tesz. Ebből a béke fen- 
maradását jósolják.

Newyork, febr. 9. Montholon Sewardot biz­
tosítja, hogy Napóleon császár már megparan csolta 
a franczia csapatok kivonulását Mexikóból. A Rio 
Grande mellé franczia segéderők érkeztek.

Újabb. Bukarest, febr. 26. Kuka ma, 
örkiséret mellett, Brassón át, Bécsbe utazott. 
Mint mondják , Briisselbe egy küldöttség fog 
menni, melynek feladata leend : a flandriai 
grófot rábírni a trón elfogadására.

Dresda, febr. 26. A „Dresdner Jour.“ 
londoni távirata szerint a flandriai gróf nem 
fogadta el a moldva-oláhországi törvényhozó 
gyűlés választását.

Konstantinápoly, febr. 26. A Porta 
táviratilag azon utasítást adta a nagyhatal­
maknál lévő követeinek, miszerint a nagy­
hatalmak minden olyan végzései ellen, me­
lyek ellenmondásban lennének a Portának a 
Dunafejedelemségekre vonatkozó jogaival, — 
óvást tegyenek.

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL.

HXVATM0S.
Sz. 742. 1866. (90)

Hirdetmény«
Nemes Tordamegye tisztsége részéről ezennel közhírré tétetik, hogy az Alsó­

jára! korcsomajog arányosítása tárgyában, tárgyalási napul f. é. mártius hó 27-ik 
napja délelőtti 9 órája tűzetett ki, miről a korcsoma jogosult birtokos urak czounel 
éitesittetnek és a kitűzött tárgyalásra személyesen, vagy felhatalmazottjuk által meg 
jelenni felbivatnak.

Tordamegye tisztsége Tordán, februárius 27-én, 1866.

288 sz. (78) (2 3)
Pályázati hirdetmény.

Az erdélyi cs. kir. Bányakapitányságnál üresedésbe jött, 630 forint évi fize­
téssel, 735 frt magasabb fizetésbe elölépbetési joggal összekötött, egyik bányaes- 
küdli állomásra pályázat nyittatik.

Mi is azon megjegyzéssel tétetik közhírré, hogy a pályázni kívánók kérelmei­
ket, a jog-, állam,, és bányász akadémiai tudományok mint átalános kellékekről, úgy 
eddigi szolgálataikról, és a hazai (magyar, német és román) nyelvekben jártasságok­
ról szóló bizonyítványaikkal felszerelve, felhozván egyszersmind ha valamely itteni 
bányakapitánysági hivatalnokkal rokon, vagy sogorsági viszonyban állana, a bar 
madszori hírlapi kihirdetés napjától számítva négy hetek alatt, illető hatóságaik út 
ján, az alólirt cs. kir. Bányakapitánysághoz nyújtsák be.

Az erdélyi cs. kir. Bányakapitányságtól.
Zaiatbnán, február 19-kén, 1866.

(1-3)

BIBI HXV&TÄtOS.

’ . «HUCH* J
eröffnet Gefertigter mit 3-teil März 1866 einen Lehrcours, " ■

j welcher von 6—7 Ühr N. M. abgehalten wird. >
Honorar pr. Sprache und Monat 3 ft. d. W. ä

S Reflektanten belieben sich von 5 bis 6 Uhr N. M. zu wenden an S |
I FERDINAND LEIDESDORF Professor, $
8 Hotel national A? 13. . | ä
§ Auf Verlangen wird auch auszerhalb des Hauses Unterricht ertheilt ®

G?6) ‘/3 ^2__8)

jköszvény gyapotja 
me y gyorsan enyhít és gyógyít mindennemű köszvényt és csúzt, mint: arcz-, 
mell-, nyak-, és fogbajokat, fej- kéz- es térd-köszvényeket, gyomor- és altesti bajokat sat.

Egyedül valódi csomagokban használati utasítással 50 kr. és 1 frtai Kolozs­
várit Engel József gyógytárában kapható.

I Ezen legújabb 
gyógyszer, moly

I a gonorrhoea 
gyors és sikeres
I' gyógyítására

gyuladásokat okozna, a 
és a párisi orvosok leg-

anélkül, hogy stricturákat, vagy a belső részekben 
matico-pernea fa leveleiből van készítve. Dr. Ricord a oarlsl orvosok 
nagyobb része mióta ezen gyógyszer feltaláltatott, minden egyéb ilynemű sze­
reket mellőznek. Az Injection a betegség kezdetével alkalmaztató: a?tokocskák 
minden rögzött s elévült esetekben, melyek a eopahu e kubébamin- s más 

aiapokra készite,t i;jecti6kra tómni

_^^^_Raktár£jAusztria minden nevezetes gyógytárában.

STEIM könyvkereskedésében Kolozsvárit,
Barmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhefytt, Dobray Nándornál 
ö.-Udvarhelyit, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

bmdel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható:

A végleges úrbéri kárpót­
lás kiadatását tárgyazó 

nyomtatott folyamodványok.
Megjelent KŐVÁRI LÁSZLÓtól 

Erdély történelme 
®-dih kötete.

_ (A gubernátorok kora.) Ára 2 frt.W Az egész munka hat kötet ára 12 forint,
Az erdélyi muzeuinegylet évkönyvei.

I-sö kötet: (1860—61. 4-rét 26. 158 1.) ... 1 frt 70 kr.
Ildik kötet: 3 rajztáblával. (1862—63. 4-rét 147 1.) 1 frt 60 kr.

FfT-dik kötetének I-sö. füzete, 16 tábla kőnyomain rajzzal. Ára 2 frt 50 kr.
Megjelent a III-dik kötet második füzete, 2 rajztáblával, 70 

Az ábrándozó^ 
Történeti regény. Irta P. Szathmári Károly. Két kötet ’ 2 frt.

A Kosztolányi höigryeSi«
Történeti regény, két kötetben. Irta P Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért.
pesti magyar nemzetgyűlés 1848 bán., Közli Papp Dénes

I füzet ára 1 frt 30 kr. -
nemzetgazdaság története Magyarországon, rövid vázlatban.

Irta Deák Farkas, ara 1 frt 20 kr.
szolgabirák és megyei esküitek hatásköre és teendői, tör­

vénykezési, közigazgatási, váltó, réndőrfenyitéki ügyekben, iromány pél­
dákkal, betűrendben. Irta Kassay Adolf. Ára 1” frt 60 kr 

kérdések kérdése. Irta Mocsáry Lajos. Ára 50 kr.
- T . T *-- --  — Q a St. Yusti kolos­

torban. Irta J rescott V. II. fordította P. Szathmáry Károly. Ára 1 frt.

Juste. Mária magyarkirályné II. Lajos özv'ejjye."^ 1 frtSOkr. 
Macaulay. Lord Clive. Warren Hastings. Az angol Keletindia meg- 

hódításának története. Ára 2 frt.
T hiers. I. Napoleon trónlemondása, Elbasziget, visszatérés 2 frt

„ Waterloo. Ara 2 frt.
„ I. Napoleon Szent-Ilona szigetén. Ára 1 frt 20 kr.

Népszerű méhész könyv,
készítette. Kis János, Háromszéken óltszemi ev. ref. pap.

Ára fűzve 1 frt 40 kr. kötve 1 frt 60 kr.

Falusi Gazda naptára 
íöldmlvelés, kertlpar, és gazdaság évi közlönye 

földbirtokosok, kertészgazdák, lelkészek, iskolatanitók és gazdatiszteknek

kr.

A

A

A

A
V. Károly császár lemondása és végnapjai

„ Ugyancsak ily alakú kiadásban jelenték meg a következő történeti" munkák-

Szerelmi pikantériák a frauezia 
udvari életből. Oettiuger után közli 
Balázs Frigyes. Ára 1 frt 20 kr.

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá R é t h i Lajos. 
Ara 80 kr.

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyűjtemény. Szerkeszti Kriza" 
János I-sö kötet 2 frt 50 kr.

Az északi fény. Regény 3 kötet­
ben,irta Dózsa Dániel. Ára Sírt.

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba­
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt.

Útirajzok. Irta Zombori Gedö. 
I-ső kötet: Magyarország, Au­
stria, Morva és Csehország, Német­
ország, Holland, Belgaföld, Angol­
ország.

H-k kötet: Francziaország, Schweiz, 
Savoya és schweitzi határhegyek, 
Olaszország , Krajna , Karantén és 
Steierország. A két kötet ára 2 frt.

Erdélyi történelmi adatok. Szer­
keszti és kiadja gróf Mikó Imre, 4 köt. 
1855—1862. n. 8-rét (XXXI 368.' 
IV, 400. II, 357. XIV, 373 lap) a 4 
kötet ára 6 frt. 80 kr.

Osztrák postaügy kézikönyve. 
Irta Reisenkoffer Rudolf, cs. k. 
postaigazgatósági fogalmazó. 2 frt.

.....
j (85) (2—3)
; Alólirt a húsvéti sz. ünne 

é ő pék utáu tanítás, vagy teljes no- 
íj jj ví,1ób végett leányokat fölfogad. A
h közönséges szakmákon kivtil a

német és franczia nyelveket, 
rajzot, úgy szintén női mun­
kákat jutányos árért tanít

GRÁF ANNA, tanítónk 
yutcza 372 sz.

ajánlva, gazdasszonyi teendőkkel bővítve. 
Szerkeszti dr. Farkas Mihály. Ára csak 80 kr.

Ábrái K. A NAGY HAZAFIAK. Ilegényes korrajz, a közel múlt 
évtizedből. 3 köt. Ára 2 frt 80 kr.

(oal ....... 7»... . ......... (&=3)
Bizonyítvány.

lek. Kröczer Ágoston urnák Tokajba.
8 z. Zalakna január 16-kán 1866. 

Tekintetes ur ! Már megpróbáltam, s részint 
másokkal is megprobáltattam, olyanokkal is 
pedig kik orvosló szereket ez ideig fájda­
lom nem használtak, — a Tekintetes ur „Gi­
liszta-csokoládéját“; azt nem kell hogy 
dicsérje valaki, megdicséri az maga magát, 
csak vele egyszer próbát tegyen akárki.— 

Leírni sem tudom gyenge toliammal 
annak hathatós jóságát.

Ismét szívesen felkérem utánvétellel 
2 forintra azon jeles szerből gyormekeim 
részére megküldeni, tisztelettel lévén a t. , 
urnák

alázatos szolgája 
GOTSMAN MÓZES m. k. 

gróf I’ejacsevich ur gazdatisztje.
1 darab 20 kr.

Kapható Kolozsvárit Schätz Ká­
roly kereskedésében.

Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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A kolozsvári ev. ref. főtanodénak gy.-vásárhelyi részjószága, inaktelki, pányilc, 
«esztrágyi, m.-gyerő monostori és in. valkói tartozékaival, folyó 1866-dik évi Szt. 
György naptól 3 vagy több évre, haszonbérbeadandó. A jószág áll: Gy.-Vásárhelyit 
díszes udvarház, gazdatiszti lak, cselédház és gazdasági épületekből, disz- és gyti 
mölcsös kertekből, 230 hold szántó, 97 hold kaszáló. — luaktelkén 30 hold szántó 
és kaszáló. — Pányikon 143 hold kászáló és legelő. — Gy.-Monostoron egy belső 
korcsomaház, 22 hold szántó és 39 hold kaszáló. — Gesztrágyon 54 hold legelőből, 
Gy.- Vásárhelyt benn a helységben van két korcsmaház italmérési joggal, 10 curia 
liBta zsellér, a nagy országút melletti Fráncziféle vendégfogadó, Pányikfelöl egy kis 
korcsmaház. A m.-valkói közös havasi jövedelemből 3 telek utáni osztalék. A gy. mo 
nostori erdő, legelő és korosoma jövedelemből 13 telek utáni illetőség. A haszonbér­
lőknek adatik évenkint 20 rövid öl tűzifa, és átvessen 315 kis véka őszi vetést. Bér­
leni kívánók az Ígért béröszveg 10%-at-magokba rejtő lepecsételt Ígérvényeiket (Offert), 
folyó 1866-ik évi Marczius 12-éig adják be jószágfelügyelő Filep Sámuelhez 
Kolozsvárit, (b.-királyutcza gr. Bethlen ltomokosbáz,) hol részletesebb fel világositárt 
is nyerhetnek, valamint a haszonbérleti kötlevél tartalmával is megismerkedbetnek.. 
Az országút melletti vendégfogadóra és a jószágra külön is fogadtatnak el Ígérvények.

Ára egy 
lepecsételt 

eredeti 
csomagnak 

42 kr.
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Csász. kir. éí fejedelmi uavaroktól pártfogolt, szabadalmazott!D-B0RCHARDT
iIIatos 81 övéoy«■ sj,oppama.

Kitűnő szer a bőr erősítésére és épségben tartására, minden száj tisztátlanságoknál a legjobb, és mindehnemtf ftírdökné 1 
(83) sikeres eredménynyel használható. y3

»r. 1I.-& RTO O' CJIsiogiifié j-ogafíÉ
a legjobb Chinabéjból kifőzve balzsamos olajjal, a haj épen tartására és szélütésére

(Lepecsételt üvegben 85 kr.) ’ 1

»1% gOBRTUMfc} uévényi-iiajkenöCMCse
öszízeállitva ingerlékeny, táplálékony folyadékok és növényi vegyészekből, a hajnövésnek fel­

izgatására és táplálására (Lepecsételt csészék 85 kr.
W Megállított gyári ároni eladása Kolozsvárit: WOLFF JÁNOS és Engel József gyógyszerészeknél, valamint:
Besztercén: Kelp Fereucz; és Díetrich & Fleiseher. Brassóban: Stemmr F.; és Jékeliús Ferdin&nd gyógyssörés-zek. Déván- Bosniák A be 

lsen.- Krémer Samu- Nagy-Enyeden: Horváth Forencz. Jórzsébethváróson: Schmídtá.: Károlyfejérvártt: Huss Jtaos és Mathernv Emil ss-ótrvsr ■ 
Kézdl-Vásóírhelytt: Fejér Lukács. Maros-Vásárhelyit: Foganasi J. D,; Menyesen: Breckner Károly; és Vándory & Brandscli. Segesvárit" MissellGoher 
J. B. & fiai. Sz.-Ujvárll: Plaesintfe és fia gyógysz. Szásr-Régenben : Wachuer Traugott. Szászsebesben-. Wgissfirtel Ad. G.- Szctenáen: ZSbrar J 
F-.t Székely Kérészturon: Binder Márton. Sepsi-Szentgyörgyön: Vitályos Béla. Sz.-udvarhelyit: Kauntz j. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.- Sz ^Som­
lyón: Ruszka Ignácz. T&snádon: Szongott Jakab. Tordán: Velits G. és Wolff G.; Zalathnán: Megay (Juszt. A. gyógysz.

Az EGRI VIZ használati módja.
Száz évi tapasztalás fényesen igazolta már azt, hogy az egri víz sok beteg­

ségben mint gyógyszer használtatván, számtalan beteg visszanyerte elvesztett egész 
eégét, s örökre megszabadult kínosan gyötrő bajától.

Nem különben be van bizonyítva azon igazság’is, hogy az egri víz mint öv­
ezer az egészség fentartása tekintetében oly jó hatást gyakorol, hogy az által több, 
talán bekövetkezhető bajok elhárittattak.

Mi a belső bajokat illeti, következő betegségekben hatnak legsikere­
sebben u. m. főfájás, szédülés, fülzugás, szívdobogás, nátha, 
nyilalás, gyomorgörcs, kőlika, ideg gyengeség és zsibba 
dásokban, valamint tengeri betegségben is.

Használatik pedig az említett bulbajokbau úgy, hogy az egri vizből vétetik __ 
egy kávés kanálnyi, s ez elegyittetik szinte egy kávés kanálnyi tiszta fris kutvizzel, aödjg j8 értekezhetni tulajdonos Balási 
és ezen adag adagoltatik óránkint a betegnek mindaddig, míg a baj nem onybült, - - -......................................
ha pedig a baj szünőben van, a most nevezett mód szerint csak reggel és estve! 
vegyen be a beteg mind addig, mig egészsége teljesen belyreállott. |

Ha valaki mint óvszert akarja használni, vagy .pedig gyomor gyengeségben | 
mint gyomor erősítőt akarja igénybe venni, csepegtessen 30—60 cseppet vagy tisztal 
vízbe, vagy bor, vagy szilvapálinkába, vagy pedig egy darabka ezukorra és éh' 
gyomorra vegye be. i.

Külsőleg használva vétessék az egri vizből egy rész, s elegyittessék három| 
rész égett borral, és ezen vegylilettel dörssöltéssék be a szenvedő rész., különösen 
szédülés és főfájásnál a két halanték táj és nyakszirt, ájulás-' 
nál a homlok táj és az orr alatt a felső ajak.

Fogfájás, nyelvzsibbadás, nyelvszélhiidósnél vétessék e vegyületböl 
egy étkanálnyi a szájba, és a fogak közt ide s tova játszva tartassák addig, mig 
csípősségét ki lehet állani.

Minthogy az egri viz semmi oly részeket nem tartalmaz, melyek a szeivezetbe 
károsan hatnának, használhatják a leggyengébb egyének, sőt aléló szülő nők is.

Az egri víz jótékony hatása miatt elterjedt használatba 
lévén, gyakran hamisittatik: azért figyelmeztetem a t. ez. 
használókat, hogy az eredeti kék üveget, s pecsétet szigorúan 
tekintetbe vegyék.

Ára egy üvegnek 18 kr. - 6 üvegnek 1 frt o. é. ““^S®
Öt forintot haladó megrendelésnél a csomagolás nem számitíutik.
A postai megrendelések nem csak elöleges fizetés, de utánvétel mellett is gyor- 

san kézbesittetnek.
Az egri viz kapható Egerben az Irgalmas Szerzet gyógytárában.

Az egri irgalmas gyógytár Igazgatósága.

..... (21)..... ..... ...........  ' 0-Ü)" "

Bérbe adandó birtok.
Szamosfalván az országút mellet, egy tago- 

sitott birtok, melyben a sós viz is van, 
Szentgyörgy naptól kezdve kiadó. Értekez­
hetni iránta t. Szigetbi József urnái 
bidulcza Nemes8ányi-báz 307 sz.

: (73) ~" (3-3) "

Haszonbérbe adás.
Gyergyó-Alfaluban egy udvar, szántó 

és kaszálóival, inaloai és ftirészszel együtt 
haszonbérbe adandó f. év mártius 25 én 
az irt községben tariandó árverés útján, 

" 1 ' i 
Lajossal, Kászon Impérbe, utolsó posta 
K.-Űjfalu.

(62)

I (88) . ‘/3 (1-8) .
I Elerötlenedett és angolbetegsag- 
ben szenvedő gyermekeknek — 
erösitötií és gyógyszerül ggy hathatós 
szer ajálntatik. Értekezhetni felőle bér­
mentes levelekben Becsben dr. E. H. 
A? 107 podte reöa.' te.___________
“ 7” '_ (2-3).

salad© iószssg’.
Özvegy b. Apor Györgyné született 

gr. Haller Teréziának, Kolozsmegyében 
Szmimihál,telkén, Kolozsvártól há­
rom órányira, a Zilah-f.lé vivő uj or­
szágút mentén fekvő,1 s gr. fiSÍler Lajostól 
örökölt tagositott birtoka, melynek a 
rectificalt birtokiv szerinti területe: 385 hold 
szántó, 320 hold kaszáló, 677 hold legejö, 
816 hold erdő; a rajta levő há;0m foga­
dóval, lak- és gazdasági épületekkel együtt 
örök áron eladó. Értekezhetni Tompa 
Károly ügyvéddel Kolozsvárit séta- 
téruteza 3. szám.

(3-3):
Figyeiiiae^tetés.

Van a Józseftéren a 14-dík szám alatt egy kis magkereskedö Varga Lajos, ki üzletét orszá­
gon intézetnek kezdvén nevezni, a nyilvános lapokban el akarja a t. közönséggel hitetni, hogy ö „nye- 
reség nélkül“ kezeli magkereskeflését, megelégedve azon édes öntudattal, hogy a hazának (sze­
gény haza!) szolgálhat. .........

Mér)Habnak hogy Varga úr e fogásait többszörösen ismételte, azon meggyőződésben
nem válaszoltunk, mert a t. közönség úgy is tudja, hogy c?ak azok folyamodnak ily féle fogásokhoz, 
kik a becsületes solid versenytől félnek.

Mintád azonban nyilvános lapokban azt hirdeti, hogy az ő magvai 25—50, sőt 100 perczent- 
tel is olcsóbbak a többi rendes magkereskedök magyainál!... kénytelenek vagyunk kereskedésünk ér­
dekében megjegyezni, hogy Varga úr árai nemcsak hogy nem kisebbek a mi árainknál; hanem inkább 
némelyek feltűnően felesigázottak; különösen a legkelendőbb áruezikkeket majd fél áiral magasabbra 
tette a mi rendes kereskedelmi árainkénál.

Varga úr jól íudja, hogy a mi értékes gazdasági magvaink, milyenek a herefélék, fümagvak, 
burgundi- és czékla-répa fajok sat. az övéivel még álmábau spin jöhetnek egy kategóriába, de mint ke­
reskedők sem állhatnánk ily hirdetésekkel szemben versenyre saját méltóságunk lealacsonyitása nélkül.

Mi -a virágokat, rózsákat, fákat, cserjéket és bokrokat illeti — Varga úrnak, miután egy ily 
élőnövény sincs saját birtokában — felesleges volna szólani. . . O tehát csak a konyhai veteménymag- 
vakról mondhatná, hogy az Ö katalógusa árai olcsóbbak! Hogy ennek valóságáról is meggyőződhessék 
a t. közönség, egymás mellé állítjuk a „mi“ s az 18fl6-ki katalógusa árait.

Nem is említve, hogy magvaink első ranguak, tehát az övénél értékesbek, mit a naponként 
nagyobb mérvben terjedő üzletünk bizonyít ; mi nem történhetnék, ha a t. vevő közönség magvaink jó­
ságáról és biztosságáról meggyőződést magának nem meríthetne.

Végre Varga úrnak azt a jó tanácsot adjuk, hogy jövőre ily valótlanságokhoz ne folyamod­
jék, hanem élje be az üzleti szorgalom becsületes dijjával, melyért egy jóravaló kereskedő sem szokott 
megpirulni; ékkor az ilyen sallangokat, t. i. hogy

„az ő reá bízott nemzeti becsületet szentül megőrzendi“
a retek-, káposzta- és dinnye-magvai mellől bátran elhagyhatja; mert azt senki sem adta a József-téri 
Ügynökségbe comissióba; de sokkal erősebben is áll az, mintsem szükség volna rá, hogy azt Varga ur 
őrizze avagy támogassa!

Egy ilyen fiók-magraktár vagyon Kolozsvárit is, Tóth 
és Szabó czim alatt, Fröhlich-ház, 164. szám.

Fleischman és Weber magkereskedése
a „zöld koszorúnál“ Pesten.

Az árak egybehasonlitása.

(84) 73 (1-*) |
Oyomorgörcs és emésztési

* gyengeségben szenvedőknek.
A dr. DÖCK-féle orvoslás utasí­

tását e lapok kiadó hivatala in­
gyen küldi meg az ezt Istvánoknak.
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Az első magyar (í| álalános bizlosiló 
táBsAöáe 

életbiztosítási főfelügyelősége Krdélyország részére.
Van szerencsém a nagyérdemű t. ez. közönséget értesíteni, hogy egy év ótai 

vezetésem alatt az életbiztosítás üdvös eszméjének terjesztése oly szép eredméuypyel 
vau napirenden, hogy eddig már Erdélyben az anyagi jobblétről való gQffcJ.akodás 
e biztosítási ágazatban 1 millió forintot meghaladó Öszveg van biztosítva, melyet to­
vábbra is bátor vagyok a t. ez. közönség becses figyelmébe ajánlani.

Biztosíthatók: Halál esetre vagy 'életben fizetendő bármely nagyságú tökék a 
legkülömbféle módokon: úgy szinte nyugdíjak, kiházasitási tökék, nevelési költségek 
és temetkezési költségek fedezésére 100-tól 500 irtokig terjedő öszveg a legjutáuyo- 
sabb évi kamat mellett.

Az_ez osztály üzletéből származó tiszta nyeremény 50% a biztosítottaké.
Minden általam kineveze t helybeli, úgy utazó ügynökeink e czélra szol 

gáló njegüatalmazással vannak ellátva, ki ily meghatalmazási iratot saját társaságinak 
élő pecsétjével s Igazgatóságunk aláírásával eiö neiu mutathat, bevallásodat 

el nem fogadhat.
Eddig kinevezett életbiztosítási ügynökeink névsora:
^bit Kig-Bg^nyf)^ .Balogh JMq?* Uj-Tordá>n. Hernádi Dániel Bethlen. Bteuer Pál M.-

Lápos. Bantiu Octáv Naszód. Bihari Sámuel Ppzmoson. Bóér Ferdinánd Nagy-Pold (Gros-Pold). Bene­
dek Sándor ‘Báróikon. Császár Lukács K.-Vásárhelyit. Dájbukát János Sz.-üjvártt. Dániel Mihály Ba- 
Id^l^u ^jjlep Finta Sámuel M.-Frátán. Friim Tamás Jáádqn. Ilj. Gáli István Ko­
lozsvárit Györfy Péter Gyergyó-Sz.-Milclós. Gruber János KapniA/tíint/án.• Hiry János B.-Hányádon. Hop- 
rich Frigyes Széken. Horváth Péter Bqtfglván (Brendorf). Jeney Albert M.- Vásárhelyit. Jakab József 
Gsík-Szeredán. Köblös István Bettegen. Kósa Sándor Bodolán. Leonhárdt F. S. Szász-Bégen. Lembergcr 
Manó Felvinczen. Mátyás Zsigmoud Czegén. Matbernyi Emil K.-Fejérvái tt. Mihály Lajos Léczfalván. 
Noszka Gusztáv Brassóban. Némethy Sándor Kékesen. Osztián Testvérek (BTordán. Pongrácz Dénes 
Ábrudbányán. Pillman Antal Földvárit (Marienburg). lieschner Lajos N.-Szeben. Róth Pál Dézsen. Ro- 
honczi Zsigmond Mocson. Rácz Gyula Cs.-Keresztár. Román Visariu Beschinár. Sallai István Kolozsvárit. 
(Sebestyén Áron M.-Ujvártt. Solymósi János Sz.-TJdvarhelytt. Sándor István Sepsi-Sz.-György. Siménfalvi 
György(flW-i7jír(íáíwi. Szántó Kálmán Sztrimbuly. Sebestyén Károly Bölönben. Tanka Sámuel Kövenden. 
Tücsek Károly Toroczkon.. Textoris M. Gusztáv Beszterczén. . Ungerpek M. N.-Enyeden. Zachariás József 
Bogarason. Varga Sámuel Tekén. Vitályos Testvérek Szitás-Keresztur. Weisörtl Fridrich Szász-Sebes (Mülbach).

A főfelügyelőség helyisége Kolozsvárit bel-monostorulczáhan méltóságos gróf 
Teleky Jánosáé házában 196 sz. alatt. Minden hozzám, úgy ügynökeinkhez intézett 
kérdésekre, a legnagyobb készséggel szolgálunk felvilágosításokkal, ösmertető köny­
vecskékkel ingyen szolgálandunk.

Az első magyar ált. biztosító társaság életbiztosítási l'öfelügyelósége
POLIK JÁNOS, főfelügyelő.

(67 ' ' (3-3)

S|Íadö sxéBga»
Szatnosujvárboz két órányi-g fekvő 

Szék mezővárosa határán 150 szekér 
széna eladó. Értekezhetni Széken udvar­
bíró Szováti Istvánnal, vagy bérme®- 
tes levéllel, gazdatiszt Oláh Józseffel, 
Csicsó Kereszturon át, üebreken.

(«2) , ■ ~~ (2-3)

ELADÓ TELKES MAJOR.
Özvegy b. Apor Györgyné szül. gr. 

Haller Therezia úrnőnek Kolozsvárit a 
hidelvi tizedben 295. szám alatti tel­
kes háza, a mellette lévő kerttel együtt 
örök áron eladó. Értekezhetni Tompa 
Károly ügyvéddel Kolozsvárit sétatér- 
utcza 3. szám.

(72) . (3—*)

Szilágysági és Zarándmegyei úrbéri
■ faswpóttásí illető I

A magyarországi kir. helytartó tanács idei február 1-ről kelt hirdetmé­
nye szerűit .a végleges kárpótlási igények bejelentésére kitűzött négy havi ha­
táridő, mely Erdélyre nézve idei február 14-ikén járt le, a visszakapcsolt ré­
szeket illetőleg idei mártius 1-től számítandó, s a bejelentések az 
erdélyi kir. földtehermentesitési alapigazgatósághoz Kolozsvárit nyújtandók be.

Ily nemű f. év julius 1-ig’ beadandó bejelentések elkészítését Tompa 
Károly hites ügyvéd s krasznamegyei birtokos díjtalanul vállalja el, s 
díjazást csak oly esetekben igényel, hol a valósítási munkálathoz javuláson 
kívül a kiutalási tárgyalással kapcsolatos ügyvédi teendőkkel is megbizatik.

Részletesb tájékozódás szerezhető Kolozsvárt! a sétatérutczai 3. 
sz. alatti irodában.

»
»
»

.»

£ *■? 032 fi

C a r f i o 1, karcsú erfurti
„ „ angol
B ázsiai . .

Spárga-káposzta, fehér és kék 
Fejes-kel, bécsi, a melegágyba

B „ kapucinus korai

Virág-kel, brüsseli 
Kar a láb, bécsi, fehér

„ n kék
_ angol, fehér
. » tók
n őszi fehér

Káposzta, korai jorki
„ braunschweigi 

Sárga K'épa, melegágyba
„ braunschweigi 
„ aranysárga

saalfeldi
„ Altringham
„ Danwiki

„ „ Horn-féle
Czéklarépa, vörös 
Petrezselem, hosszú sima 
Pasztinák, nagy, angol 
Zeller, nagy, bütykös

„ „ lapos . .
Paradicsom, nagy, vörös

ft kr ft kr ft kr ft kr
16 14 — Ugorka, közönséges . . . fontja 3 — 2 30
4 14 „ apró fürtös . . . 4 15 2 80

13 12 — „ zöld kígyó . . . 4 80 4 20
4 50 4 20 Hónapos retek, fehér . 1 20 1 20
3 60 3 40 „ „ sárga . . n 1 10 1 —
4 2 80 „ „ rózsaszínű . 1 50 1 —
3 50 2 60 „ „ violaszinü . 1 50 1 20
4 — 2 80 „ „ hosszú fehér 1 50 1 20
6 40 3 80 „ „ „ rózsaszínű „ 1 50 1 20
6 70 4 50 » » » vegyes r> 1 50 1 —
5 — 3 20 Nyári retek, sárga . . . • n 1 20 1 —
5 — 3 20 „ „ fekete . . 1 50 1 —
3 60 2 80 Téli retek, fekete . . 1 15 80
3 60 3 20 Fejes saláta, sárga kőfő . 3 50 3 20
4 — 4 „ » “W s • 3 80 3 60

5 n „ berlini . . 3 80 3 20
2 40 1 40 n n pisztráng • » 4 — 3 60
2 —7 1 50 Kötöző saláta, sárga . . 3 50 3 —
2 20 1 60 » » ®51d • • • n 3 50 3
1 50 1 20 Kerti sóska . , . . , 1 80 1 40
2 — 1 40 Hagyma, braunechwe igi •' 1 » ‘ 3 50 3
2 80 2 40 „ fehér spanyol . . • „ 3 80 3 60
2 1 60 „ vörös „ . . • n 3 80 3 40
1 — 60 Párhagyma, nyári . . . • » 1 80 1 60

— 75 — 60 „ téli . . . • » 2 70 2 40
80 60 Pozdor ...................... 2 80 2 20

2 10 2 L a b o d a, széles levelű . . 60 50
2 60 2 40 r ujseelandi . . . • r 1 40 1 20
3 50 3 40 „ téli angol . . . • » 1 50 1 20

a vj® m
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■=w(39) PS?” -w (4 12)
Harmineznap múlva az első és legnagyobb fehérnemű raktár és var 

rási készletek központi helyiségében Becsben, Tuchlauben A:' 11 fele 
áron fognak eladatui kész febéin mű készletek férfiak, nők és gyermekek szá­
mára, bár mely megkivántató menynyiségben.

Valódiság, tisztaság, a legázebb varrás s illő alakról gondoskodva van, es minden darab, 
mely nem talál a legjobban, vagy nem tetszik, vis»5zavétetík.

Fcrlige lleiTenbemden, beste llandarbeil: 
Weiszgarn-Leinenhemden, glatt..........................................................anstatt fi- 3. — nur fl. 1. 50
Feinere Sorté mit Falteribrust anstatt fi. 4. 60 nur fl. 2. 80

Feine Rumburger Hemden, Handgespinnst .....................................anstatt fl. 7. 50 nur fl. 3. 50
Allerf. Rumb. Hemden, schönste Handarbeit . ... . . anstatt fl. 10.— nur fl. 4. 50

Fertige Damenheinden, schönste Handarbeit und Handstickerei.
Glatte Leinen-Damenhemden mit Zug.......................................... • anstatt fl. 4. — nur fl. f. 90
Feine Schweizer-Hemden, Faltenbrust“' ... ............................................anstatt fl. 5. 50 nur fl. 2. 80
Neue Facön, in Herz und Raver, estickt..................................... anstatt fl 6. 50 nur fl. 3. 50
Eugenie , neue Facon, gestickt......................  anstatt fl. 7. nur fl. 3. 50
Marie-Antoinette-Miederhemden.......................................................... anstatt fl. 6. 50 nur fl. 3. —
Viktoria-, gestickt und mit echten Valencien ...........................anstatt fl. 16. nur fi. 7.

Neueste lAaiueu-Aeiiiigees und r risir-.m<uhu.
Elegante, aus feinstem Perkail....................'..................................anstatt fl. 11. 60 nur ,fl. .6. 50

. Aus englischem Stoff, gestickt ..................................................... anstatt fl. 18 — nur fl. 8. 60 .
Damen-U iterhosen aus Shirting, feinst . .■. •. . . • • • anstatt fl. 7. nur fl. 2.
Damenhösen, gestickt; Leinwand ................................................ anstatt fl. 6..— nur fl. 2. 80
Damen-Nachtkorsetts, glatt ...........................................................anstatt fl. 6. 60 nur fl. 2. 80

Damen-Nachthemden mit langen Aermeln fl. 3. —, 3. 50 bis 4. 50.
Feinste Leinen-JIeiTen-Unterlioscii 7a

fl. 1. 20, 1. 50; feinste Rumburger 2. 20.
Irländer Weben 48 Ellen .....................................................................anstatt fl. 34. — nur fl. 17.—
Feinste Irländer od. Rumburger 6Ö Ellen ................................ anstatt fl. 60. — nur fl. 24. —
Gute Leineh-Sacktücher, das halbe Dutzend fl. 1, 1. -50, 1. 80 bis fl. 2. —
Feinste Sacktücher, auch in Leihen-Battist, das halbe Dutzend fl. 2 — 2. 50

Az áruknak valódiság és 
Minta ingek és minta rajzok k

i tisztaságáért kezesseg valaltaíik.
________ o______________ w___kívánatra elküldetnek. Vidéki megrendelések 
postai utánvét által. Férfi ingek' megrendelésénél kéretik a vállbőség megjelölése.

Nyomatott az ev, ref. fötanoda betűivel (Bel-ferkasntoza 74. sz.)
Mai számunkhoz félív melléklet van csatolva.
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